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Bu mecmua «Basın Ahlâk Yasası» na uymağı kabul etmiştir. 


HAFTALIK MECMUA 


YIL: 6 SIRA No.: 286 
SAYI: 13 CİLT: 1 1962 


SAHİBİ ; Şevket RADO 
Telefon : 225250 


NEŞRİYAT MÜDÜRÜ : 
Hikmet Feridun ES 
Telefon : 222919 


BU SAYIDA MESUL MÜDÜR: 
Sadun ALTUNA 
Telefon: 274402 


BASILDIĞI YER : 
Tifdruk Matbaacılık Sanayii 
A. Ş. Basımevi, Divanyolu 
Türbedar sokak No: 22, İs- 
tanbul. SANTRAL: 224888. 
Ankara Bürosu: İzmir Cad- 
desi 7/18, Yenişehir. 


MUHASEBE VE ABONE: 
Çatalçeşme sokak, Aydınlık 


Han, Kat 2. Cağaloğlu - İs- 
tanbul. Telefon: 21 49 52 


TELİF HAKLARI : 
Neşrettiğimiz bütün yazı ve 
resimlerin iktibas hakkı 
mahfuzdur. Gönderilen ya- 
zı ve resimler basılsın ve- 
ya basılmasın iade edilmez. 


ABONE ŞARTLARI : 
(Türkiye için) 
Yıllık: (52 Sayı) 60 T.L. 
6 Aylık (26 Sayı) 30T.L. 
Yabancı memleketler için 100 
T. Lirası karşılığı (âdi posta ile) 
Yılık : 11 $ veya 4 £ 
6 Aylık : 5.50$ veya 2 £ 
Kıbrısta satış fiyatı: 100 mil. 


Subscription Rates: 
One year $11— 


Six months $ 5.50 


to be paid through Central 
Bank of Turkey. Postage by 


regular mail is included. Pos- 


tage by air mail at extra 
charge for individual countries. 


YENİ İLÂN TARİFEMİZ: 


İç sayfalar (Siyah-beyaz) 
Tam sayfa........... 
12 » 


Bir renk İki renk 

ilâvesiyle ilâvesiyle 
Arka kapak ... 6000 6500 Lira 
Tam sayfa ...... 


Arka kapak ........... 
İç sayfalar ............ 
1/2 sayfa ii... 


Not: Mecmuamızda çıkacak 
ilânların orijinalleri neşir ta- 
rihinden üç hafta evvel idare- 
hanemize teslim edilmelidir. 









Şah ile Melike 
Farah, Süreyyayı 
Yardıma 
Çağırdılar 


Eski Kıraliçe geçmiş gün- 
lerin ohâtırasına hürme- 
ten bu yardımı kabul etti 


IR kıral, kıraliçesinden ayrıldığı zaman pek çok 

kimse artık aralarında hiçbir şey kalmadığını 

zanneder. Belki doğrusu da budur, ama eski Iran 

Melikesi Süreyya ile Iran Şahı'nın durumu böyle 
bir kaidenin istisnasını meydana getiriyor. 

Ocak ayının 2'inci günü altı bin üniversite öğren- 
cisinin . ayaklanması 44 ölü ve 200'den fazla yaralı 
ile sonuçlanmıştı. Tahran'da Üniversite hâlâ kapalı 
olup, durum oturmuş olmaktan çok uzaktır. 

Melike Farah'ın ikinci defa hâmile olduğu söylen- 
ği bugünlerde, Şahın huzur ve sükünete her zaman- 
kinder çok ihtiyacı olduğu muhakkak. 

İşte bunun sonucu olarak Şah, eski Melike Sürey- 
ya'ya gizli bir elçi gönderdi. Bu da General Zaffar 
ve karısından başkası değildi. Pek çokları Süreyya'yı 
Leonardo da Vinci Transatlantiğinde Istanbul yolla- 
rında sanadursun, Süreyya kış sporları şehri Gstaad' 
da Şahın gönderdiği ziyaretçileri bekliyordu. Kendi- 
sinden istenen şey İran'da büyük bir nüfuzu olan 
Bahtiyari ailesinin yardımını sağlamak ve Tahran'da- 
ki karışıklıklara son vermekti. Süreyya da geçmiş 
günlerin tatlı hâtıralarına hürmeten bu yardımı ka- 
bul etti. Zira kendi de Bahtiyari ailesinin bir ferdiy- 
di. Hiç kimsenin onun kadar büyük nüfuzu olamazdı. 

General Zaffar bütün vaktini eski Prensesin ya- 
nında geçiriyor. Beraberce geziyorlar, gece klüpleri- 
ne gidiyorlar. Bütün bu değişiklik Süreyya'ya can sı- 
kıntısını unutturmuşa benziyor. Üstelik, Süreyya'nın 
eski kocasına yardım etmekten büyük zevk duyduğu- 
na şüphe yok. 

Muhammed Rıza Şah Pehlevi de eski karısının bu 
iyiliğini her gün otele kırmızı çiçeklerden müteşekkil 
büyük bir buket göndererek ödemek istiyor. 
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General Zaffar, İsviçre'nin Gstaad kasabasında vaktinin büyük bir kısmını 
Süreyya ile birlikte geçiriyor. Beraberce gezip, bol bol ski yapıyorlar. 
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Bir müddet önce bir yangın tehlikesi geçiren Şişlideki Atatürk Müzesi onarılarak 
geçenlerde yeniden halka açıldı. Resimde İnkılâp Müzesini gezenler görülüyor. 


En üstte Cezayir şehrinin modern mahalleleri, üstte de Cezayir'in ünlü «Fa- 
külteler Tüneli»ni trafiğe kapamış olan zırhlı jandarma birlikleri görülüyor. 


mi 





Ressam Kemal Yükselengil'in Ankara Sa- 
ratseverler Klübü'nde açtığ: sergi bilhassa 
sanatçılar arasında alâka ile karşılandı. 

















Moskova'nın ünlü Bolşoy Balesi Türk Kan- 
ser Araştırma ve Savaş Kurumu yararına 
şehrimizde birkaç başarılı temsil verdi. 





Şüpheli görülen şahısların üstünü, başını aramak Cezayir'de usuldendir. 


KÜBA'DA GEHALETLE MÜCADELE 


Conrado Benidez adında bir zenci köy öğretmeninin öldürülmesi üzerine geçen- 
lerde Küba'nın başşehri Havana'da toplanan 15 000 kişi «Cehaletle Mücadele» 
kampanyası açtı, Bu harekete şimdi Küba'nın 100000 öğretmeni katılmış bu- 
lunuyor. «Commandos Conrado Benidez» adını taşıyan bu köy öğretmenleri tep- 
luluğurnun başlıca gayesi Küba halkını cehaletten kurtarmaktır. 7 milyonluk Küba 
Adası'nda okuma, yazma bilenlerin sayısı pek azdır. Resimde, ellerinde sembolik 
olarak dev boyda kartondan kalemler taşıyan genç köy öğretmenleri görülüyor. 


: Yüzlerce İnsanı 


Uyutan Adam 





Cezayir Dramı 


1831 yılına kadar Türk hâkimi- 
yeti altında bulunan Cezayir'in 


eli A ii i J işte bir katalepsi denemesi: Uyutulmuş olan gönüllülerin (o İşte şuurdışı çalan bir orkestra, önde görülen orkes- 
*g Mbs © -sancı hissi iptal edilmiştir. Seyirciler arasında bulunan bir (tra şefi kendini Toscanini sanmakta, tek kelimesini 


sızlık Oomücadelesi (o başlamıştı. isi 5 z z di Bn Tİ 
İiadan geçen” TST yıliçinde bu kadın doktorun ellerine batırdığı iğneyi duymamaktadırlar. o bilmediği İtalyoncayı mükemmelen konuşmaktadır. 


gerginlik durmamış, zaman za- 
man kanlı ayaklanmalara yol 
açmıştır. İdari bakımdan dört 
Frarsız vilâyetine taksim edil- 
miş bulunan Cezayir'de durum 
bugün en hâd safhadadır. Ce- 
zayir konusundaki siyasi görüş 
Frarsa'yı iki cepheye ayırmış 
bulunuyor. Resmi hükümet çev- 
relerinin mutedil tutumuna kar- 
şılık, General Salan'ın idare et- 
tiği «Gizli Ordu», türlü şiddet 
hareketleriyle De Gaulle'ün si- 
yasetini desteklemediğini göster- 
mektedir. Uzlaşma konferansla- 
rına rağmen, 600009 nüfuslu 
Cezayir şehri bir cehennem ha- 
lini almış bulunuyor. Günde or- 
talama 40 suikast yapılmakta, 
asgari 20 kişi can vermektedir. 



























Geçenlerde İstanbula gelen dünyaca ta- 
nınmış ipnotizmacı Dr. Enrico Ceccarelli, 
yaptığı gösterilerle seyirciyi hayrette bı- 
raktı. Psikoloji ilmi üzerinde ihtısas yapmış 
olan Ceccarelli, İkinci Dünya Harbinde İn- 
giliz ve Müttefik ordularında hizmet gör- 
müş, cephelerde birçok ipnotizma gösteri- 
leri tertiplemiş, bu arada harb nevrozu va- 
kalarını başarılı şekilde tedavi etmiştir. 
Bir Lâtin Amerika turnesi esnasında da San 
Diego'da, İçişleri Bakanlığı ve polis teşki- 
lâtı huzurunda suçlular üzerinde önemli 
bir ipnotizma gösterisi yapmış ve Lon- * 
broso'nun kriminoloji nazariyelerinin öne- 
mini açıkça ortaya koymuştur. Dr. Cecca- 
relli, İstanbuldaki gösterileri sırasında te- 
lepati ve hissi persepsiyon, şahsiyet değiş- 
tirilmesi, fikren maziye dönüş, sıhri durum 
sz reprodüksiyonu ve duyguların geçici olarak 
©“ Uykuya dalmış olar bu insanlar az sonra müşterek bir ruya görecektir. | iptali üzerine birçok denemeler yapmıştır. 





ÜNLÜ BİR YAZAR 





DAHA ÖLDÜ 






Fransız Akademisi üyesi, tanınmış 
yazar Pierre Benoit 76 yaşında ol- 
duğu halde hayata gözlerini yum- 
du. 1886 yılında Albi'de doğan Be- 
noit, çağımızın en ünlü romanci- 
sıydı. Eserleri arasında en önemli . 
olanları; Königsmark ve L'Atlantide” 
dir. Benoit, gerçek hayattan alın- 
mış olayları, hareketli bir entrika 
halinde örmesini bilen ve sonuna 
kadar esrarengiz bir şekilde sürük- 
liyen hakikaten nadir yazarlardandı. 





69 yaşında, bir dostunun kızı ile evlenen Benoit, on üç yıllık mutlu bir ev- o 1918'de yazdığı Antin&a'dan sonra bütün 
lilikten sorra eşini kaybetti. «Les amuors morfes» romanı bu acı temayı işler. | kadın kahramanlarının adı «A» ile başlar. 
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LAS ELSE BK Gİ ERİ 
mi? Şüphesiz ikisinin de Kğ dertleri ve 
zevkleri var. Evlât için boşuna “Tatlı Belâ!” de- 
memişler, Allah daima hayırlısını ihsan etsin! 


TET AE RADO | 





Pastırmalı veya sucuklu 
makarna 


Kullanılacak malzeme: 1/2 pa- 
ket makarna (No. 0), -1 diş sa- 
rımsak, 100 gr. pastırma veya su- 


Unut ki k- 
nadiabi pl cuk, 100gr. SANA, 2 yumurta, tuz, 


lere dair bilgi edinmek 


isterseniz bana müracaat biber. 
edebilirsiniz. Aşağıdaki 
adrese yazınız: 


NURİ USTA 
Yemek işleri servisi 
P.K. 101 - Şişli - İstanbul 


Yapılması: Makarnalar, tuzlu kay- 
nar suda diri haşlanır, süzülür. 
Büyük bir tavada dövülmüş sarım- 
sak SANA'da öldürülür ve ince 
kıyılmış pastırma veya sucuk hafif 
kızartılır. Yumurtalar çırpılır, ma- 
karnalarla beraber tavaya konur, 
tuz, biber serpilir, iyice 
karıştırarak isıtılir fakat 
kaynatılmaz. Derhal ser- 
vis yapılır. 
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ALEM de at gibidir, maharetine 

seyircilerini hayran bırakması 

için mutlaka iyi kullanılmak is- 

ter. Beyaz kâğıtlar üzerinde ka- 

lemi koştururken dikkati elden 

bırakmamak lâzım. Yolunuzun üzerinde- 

ki çukurlara dikkat etmediniz mi, tökez- 

ler ve zaman olur, sizi üzerinden yere atı- 
verir. : 

Geçenlerde, Sohbet Köşesinde, baba- 

ların kızlarını" evlendirirken zor durum- 


lara düştüklerini anlatan satırları yazdı. 


ğım sırada kalemim sürçmüş, muhterem 
okuyucularımdan bazıları, bilhassa kız ba- 
bası olanlarla genç kızlar bana gücenmiş- 
ler. Telefonlarla, mektuplarla, hattâ biz- 
zat gelerek beni uyardılar. Hatanın ne- 
reden geldiğini anlatmadari* evvel bu mev- 
zu etrafında Ankaradan aldığım bir gü- 
zel mektubu okumanızı rica edeceğim. An- 
karadaki gençlik yıllarımdan beni tanı- 
dığı anlaşılan pek muhterem okuyucum 
Hurşit Kemal Bey her halde bir kız ba- 
bası olmalı. Mektubunda yer alan, şahsım 
hakkındaki pek iltifatkâr cümleleri ken- 
dime saklıyarak bilhassa kız babalarını 
lâyık oldukları mevkie çıkaran kısımları 
aşağıya alıyorum. Muhterem okuyucumuz 
diyor ki: 

«Hayat mecmuasının 22 şubat tarihli 
sayısında «Babaların zor “durumu» baş- 
lir altında yazdığınız makaleyi zevkle 
okudum. Ancak bu yazıdaki bir cümle- 
cik, beni, hiç de itiyadım olmadığı hal- 
de, sizi bu şekilde rahatsız etmeme se- 
beboldu... 

Diyorsunuz ki: «... Ben bir kız baba- 
sı olsaydım — ki çok şükür değilim — 
düşünürdüm doğrusu.» Bu makalenizdeki 
noktai nazarın münakaşasına girecek de- 
ğilim. Bendeniz, şu parantez içersinde 
yazdığınız: «ki çok şükür değilim!» söz- 
lerine takıldım. Demek ki kız çocuğunuz 
yok ve Allahın size kız çocuğu vermedi- 
ğine şükrediyorsunuz! Siz arzu ettiğini- 
ze nail olduğunuz için hakikaten tebri- 
ke lâyıksınız... Arzunuza kavuştuğunuzu 


görmek beni de çok mütehassis etti, fa- 
kat sizin bu makalenizi okudukları za- 
man, kız babalarının hepsi benim gibi dü- 
şünmiyebilirler. Tanrı sizi çok seviyor ve 
arzunuzu yerine getiriyor ! Fakat ya muh- 
terem annenizin babası, ya da muhterem 
refikanızın babaları, sizin isteğinizde 
bulunsalar da Tanrı dediklerini yerine ge- 
tirmiş olsaydı siz nerede olurdunuz? 


Erkek babası olmak 


«Hiç unutmam, Amerikadaki meşhur 
Sing-Sing Cezaevini geziyorduk. Bu hapis- 
hanenin müdürü bir profesördür. Bizim 
ziyaret ettiğimiz gün cezaevinde bir hâ- 
dise olmuş. Oğlunu cezaevinde ziyarete 
gelen: ihtiyar bir baba, üzüntüden geçir- 
diği bir kalb krizi sonunda orada ölmüş, 
ölürken de: «Keşke oğlum olmasaydı!» 
demiş... O gün bu hâdiseyi pek acıklı bir 
dille anlattıkları için hâfızamda çakılı kal- 
dı. Sizin «Çok şükür kız babası değilim» 
sözünüzü okurken cezaevinde oğlunu zi- 
yarete gittiği sırada ölen ihtiyar, talihsiz 
babanın son sözleri kulağımda âdeta çın- 
ladı. Tanrı daima hayırlısını ihsan etsin... 

«Misalleri ta Amerikadan almaya elbet 
de lüzum yok. Babasını, anasını: içki, ku- 
mar, aşk yüzünden öldüren erkek evlât- 
lar sık sık gazetelerimizde de görülüyor. 
Bilmem şaire hak vermemek doğru olur 
mu? Sizi sıkmazsam birkaç beytini ya- 
zayım : 

Hayatı siz benim gözümle seyredin gü- 


lersiniz ! 

Müessir biz mi sandınız, hayır hata 
edersiniz. 

Safa, cefa, zekâ, deha, şeref, cehalet, 
ilm-ü fen 

Tesadüfen, tesadüfen, tesadüfen, tesa- 
düfen. 

Tesadüfen bu çehre parlıyor, o çehre 
kapkara 

Tesadüfen bu mutena, tesadüfen o mas- 
kara! 


«Her şeyi tesadüfe bağlamak, elbette 
imkânsız, fakat hayatın akışı içinde kar- 








şılaştığımız. öyle şeyler oluyor ki, şairin 
yazdıklarını kabul etmek lâzım... Bırakın 
yakın misalleri. Sizi maziye çekeyim. 
1935 yılı sonları... 1936 nın ilk ayları... 
Ankara ceza mahkamesinde Atatürk'e 
suikast dâvası görülüyor. Bu dâvayı Ak- 
şam gazetesinin Ankara muhabiri olarak 
siz de takibediyordunuz. İstiklâl Mahke- 
melerinin hâkimi maznun sandalyesinde 
idi! Ali Saip mahkemede göz yaşları için- 
de şöyle bağırıyordu: «Dün güneş içinde 
idim, bugün bir hücrenin karanlıkları için- 
de boğuluyorum!...» Arzettiğim gibi ar- 
kamıza dönüp bakınca, omuzlarımızın 
üzerindeki kadar yakın maziden misalleri 
zikretmeye lüzum yok tabii. Esasen mev- 
zudan ayrıldım. Bazan kalem insanları ne- 
relere sürüklüyor... Dil daha baskın gibi 
gelir!... «Elini, dilini, gözünü sıkı tut» 
derler ya! «Elini» sözü «kalemi» de içine 
alıyor galiba!... i 

Muhterem Şevket Beyle bir «yârenlik» 
edelim dedik. Bir kız babası olsaydınız, 
ben de bu perişan satırları yazmıyacak- 
tım. 

«Halka hitabeden yazılarınızda kız ba- 
balarının gönlünü alırsanız, müteşekkir 
kalırız. Peygamberimizin erkek evlâdı ol- 
mamasından dolayı kız babalarının gönlü 


zaten alınmıştır, demiyeceğim. Gönlüm 


istiyor ki, siz aynı mecmuada kendi ka- 
leminizle bu işi yapın...» 


Kız babaları 


Muhterem okuyucumuzun lütfettiği bu 
mektubu çok güzel olduğu için sizlere 
okutmaktan kendimi alamadım. Eğer ben 
nakikaten kız babası olmaktan hoşlanmı- 
yan, bunu talihsizlik sayan biri olsaydım, 
bu güzel mektup, üstelik, taşıdığı man- 
tıki delillerle bana karşı haklı da olacaktı. 
Ben o yazımda, şimdi itiraf edeyim, Kale- 
mimi iyi kullanamadığımı kabul ediyo- 
rum. «Çok şükür kız babası değilim» der- 
ken yalnız evlendirme anı geldiği zaman 
kız babalarının düştükleri müşkül duru- 
mu gözümün önüne getirmiştim. Her ba- 








ba, gözü gibi sakınarak büyüttüğü sev- 
gili kızını evlendirirken onu horlamıyacak, 
yumuşak bir ele teslim etmek ister. Ne 
yazık ki uzun düşüncelerden, hesaplardan, 
tedbirlerden sonra bile olsa bu elin nasıl 
bir el olduğunu önceden kestirmek kabil 
değildir. Yavrusunun kırılıp döküldüğü- 
nü, yerden yere çarpılarak parçalandı- 
ğını görmek bir baba için çok hazin bir 
şeydir. Ama kız bir kere baba evinden 
çıktıktan sonra mukadder -olan hayatını 
kendi başına yaşıyacaktır. Etrafından hiç- 
bir yardım görmeden mücadeleyi tek ba- 
şına kabul etmeye mecburdur. Çünkü ba- 
bası onu tekrar geri alıp eski mutena ye- 
rine koymak imkânını kaybetmiştir. Ona 
ancak sevgili yavrusunu uzaktan seyre- 
dip kahrolmak düşer. 

Kahrolmak ve hiçbir şey yapamamak! 
İşte yazımda, bir babanın bu acıklı halini 
gözümün önüne getirdiğim zaman kale- 
mim sürçmüş ve «çok şükür kız babası 
değilim!» demekten kendimi alamamı- 
şım. Çünkü aynı durumda erkek evlât 
için babalar böyle endişelere pek kapıl- 
mıyorlar. 

Ama gene şükredelim ki her kız ev- 
lenirken böyle bir tehlikeye maruz de- 
ğildir. Ekserisi pek güzel izdivaçlar yapa- 
rak baba ocağında olduğundan daha me- 
sut bir hayata, hattâ bazan babanın el- 
lerinden daha yumuşak ellere geçerler. 
O zaman da doğrusu kız babası olmanın 
keyfine doyum olmaz. Çoluk çocuğa ka- 
rışmış, mesut ve çok iyi bir anne olmuş 
kızlarını seyreden babaların bahtiyarlığı- 
na cidden hudut yoktur. 

Muhterem okuyucumuz yazdığı pek gü- 
zel mektubiyle kız. babalarını esasen te- 
selli etmiş olduğu için bu vâdide benim 
daha-fazla kalem oynatmama pek lüzum 
yok sanıyorum. Yeniden bir sürçme ol- 
masın diye bahsi burada kapatırken bü- 
tün evlenme çağındaki kızlara mesut iz- 
divaçlar ve kız evlât sahibi babalara da 
torunlariyle güle oynaya geçecek uzun ve 
bahtiyar yıllar temenni ederim. 


Mukayese 
İİİ 


Muhtelif 
tanınmış marka 
Motosikletlerin 


DAİMİ SERGİSİ 


MAĞAZALARINDA 


Geliniz... muhtelif 
markaları görünüz... 
mukayese ediniz 

ve kalp huzuru ile 
beğendiğinizi alınız. 


GÜRÜLMEMİŞ 
TAKSİT 
KOLAYLIĞI 


Hamidiye Cad., 


İkisinin de arzusunu yerine getirir 


Ben, sadece saçlarımın par- 
lamasını isterim. 

Reçineli ROJA Briyantini saç- 
larınızı 2 yoldan güzelleştirir. 
Parlamasını temin eder ve 
terkibindeki reçinenin kuv- 
vetlendirici hassaları sayesin- 
de sıhhatını sağlar. 


REÇİNELİ 
ROJA 
saçları katiyen 
yağlamaz 





iL - 1831 - 154 


(Jaune: topaza ) 


(Bleu saphir ) 


ROJA BRİYANTİNLERİ 


Ben de aynı zamanda hoş 
kokulu olmasını... 

Bundan kolay ne var? Yeter 
ki ROJA FLORE briyantini 
kullanayım. Zira hem briyan- 
tin hem de parfümdür ve hat- 
ta Paris'in en meşhur parfümü 


ROJA | 
FLORE LE > 


lir 
Lüks şişelerde 


sarışınlara : sarı 


esmerlere : mavi 





FALL - 1183 - 153 





Romanına 
Başlıyor 


YAZAN: MARY 


HOWAR 


ÇEVİREN: NİHAL AKKAYA 


AZ tatili o gün başlıyordu. 

Bütün okullarda olduğu gi- 

bi, Madâm Gunther'in özel 

okulunda da öğrenciler, eş- 
ya toplama telâşı içindeydiler. Madam 
Gunther'in okulu, zengin ailelerin kız- 
larına mahsus, yatılı bir okuldu. Bu- 
raya çeşitli memleketlerden talebe ge- 
lirdi. Hepsi de zengin, tanınmış ailele- 
rin kızlariydi. Yalnız içlerinden biri, 
Stephanie Cameron, bu muhitin yaban- 
cısıydi... Kızın annesi-babası yoktu. 
Zengin ve güzel bir kadın olan teyze- 
si Lady Courtney, onun her şeyiyle 
meşgul oluyordu. Doğrusunu söylemek 
lâzım gelirse, Lady Courtney, Stephanie" 
ye gayet iyi bakıyordu... Onun hiçbir 
şeyini eksik etmez, zengin kızların ya- 
nında mahcubolmaması için, bol bol 
cep harçlığı ve okulun o lüks havasına 
uygun şık, pahalı elbiseler gönde- 
rirdi... 

Sonra, Lady Courtney'in güzel, ün- 
lü bir kadın olması, Stephanie için 
bir gurur vesilesiydi de... Fakat hepsi 
bu kadardı. Stephanie, o yıl okulu bitir- 
mişti. Bundan sonra ne yapacağı, ne- 
reye gideceği hiç belli değildi. Teyze- 
si bakalım, işinin gücünün arasında ye- 
ğeninin okuldan mezun olduğunu hatır- 
layıp, ona bir istikbal hazırlamayı dü- 
şünecek miydi?... — 


Genç kızın oda arkadaşı Sally Row- 
land, odanın ortasına koyduğu bayula 
eşyasını yerleştirmeye çalışırken, bir ta- 
raftan da göz uciyle, Stephanie'nin ha- 
reketlerini takibediyordu. Stephanie ise, 
yatağına uzanmış, kendinden geçmiş 
bir halde kitap okuyordu. Stephanie, 
inde yapılı, hoş bir kızdı. Teni güneş- 


ten yanmış, çikolata rengi olmuştu. Sır- * 
tında, kendisine çok yakışan el örgüsü 


bir blüz vardı. 
Sally, işini bırakıp arkadaşını seyre 
koyuldu. Biraz sonra Stephanie de Sal- 


Iy'nin kendisine baktığını hissederek, 
başını kaldırdı. Arkadaşiyle göz göze 
geldiler. 

Stephanie gülümsedi: 

— Ne var, Sally? Niçin eşyanı top- 
lamıyorsun? N 

— Bu suali asıl size sormak lâzım, 
küçükhanım... Galiba okulun tatil” ol- 
duğunu unuttunuz... 

Stephanie, gözlerini oarkadaşından 
kaçırmaya çalışarak, gayet sakin bir 
sesle cevap verdi: 

— Gidecek yeri olmıyan bir kimse- 
nin eşya toplamasına lüzum var mı? 
Henüz. ne yapacağımı ben de bilmi- 
yorum... 

Sally, sitem dolu bir sesle: , 

— Öyleyse, bize gelmeyi niçin ka- 
bul etmedin? Annem, Riviyera'da Beau- 
lieu mevkiinde güzel bir ev kiralamış. 
Orada benim hiç tanıdığım yok, çok 
sıkılacağım. Sen de gelseydin, birlikte 
çok güzel eğlenirdik... 

Stephanie, gülerek başını salladı. 
Sally'nin ev hayatını gayet iyi biliyor- 
du. Daha önce bir kere onlara misa- 
fir gitmişti. Kızın annesi Bayan Row- 
land: gayet sert bir kadındı. Üstelik, 
Stephanie'nin Lady Courtney'le akraba 
oluşunu da iyi karşılamadığını her ha- 
liyle belli etmişti. Stephanie, Saliy'ler- 
den bir kere ağzının payını almıştı. 
Tekrar aynı hatayı işlemeye hiç niyeti 
yoktu. Arkadaşını kırmamak için: 

— Seninle gelseydim, hakikaten çok 
iyi olurdu. Oraları şimdi güneş içinde- 
dir... Üstelik, bir sürü de kafadar ar- 
kadaş bulurduk, dedi. 

Sally, arkadaşının sözlerini tamam- 
ladı: , 

« — Ayrıca, bekâr ve yakışıklı birçok 
da delikanlıyla tanışırdık... Stephanie" 
ciğim, benim senden başka samimi ar- 
kadaşım yok. Güvenebileceğim tek ar- 


kadaş sensin. Açık söyliyeyim, evde tek . 


başıma “çok sıkılıyorum. Babam, mu- 
hafazakâr bir adam. Ablam, sevdiği 


erkekle evlenip gitti diye onun yüzünü 
bile görmek istemiyor. Bize de yap- 
madığını bırakmıyor. 

— Babanı mâzur görmelisin. Insan 
alışmadığı şeyleri kolay kolay hazme- 
demez. Onun hislerine saygı göster- 
men lâzım. ğ 

— İyi söylüyorsun ama, babam, ab- 
lama ve eniştem Olive'e çok kötü 
davrandı. Zavallıcıklar bu yüzden çok 
sıkıntı çektiler, hâlâ da çekiyorlar... 
Hiç paraları yok. Babam çok müste- 
bit bir adam. Bazan sırf ona nispet 
olsun diye kaçıp gitmeyi, yahut intihar 


.etmeyi düşünüyorum. Ne olur, Stepha- 


nie'ciğim, : kırma beni; sen gelirsen, 
yalnızlıktan kurtulacağım. 

— Seni üzmek istemem ama, tey- 
zemden bir haber alıncıya kadar bu- 
rada kalmak zorundayım, onun için bu 
isteğini yerine getiremiyeceğim. 

Sally hem üzülmüş, hem de arkada- 
şına kızmıştı: : 

— Öyle olsun, ne yapalım... dedi. 

Genç kız, bunları söyledikten sonra 
öfkeli bir hareketle elindekileri bırakıp 
kendini bir koltuğa attı. Sally de gü- 
zel. bir kızdı. Kısa boyluydu ama, se- 
vimliydi. Stephanie'yle aynı yaştaydılar; 
yalnız Sally biraz daha delişmen, ço- 
cuksu tavırlar takınmaktan hoşlanan, 
hareketli bir kızdı. Daha ağır başlı olan 
Stephanie, bu yüzden kendini hep Sal- 
İy'den yaşlı ve tecrübeli hissetmeye 
alışmıştı. Stephanie, arkadaşını istemi- 
yerek kırdığını bildiği için, ona durumu 
yeniden açıklamak istedi: 

— Sally'ciğim,: beni yanlış anladın. 
Size gelmek istemediğim için bahane 
uyduruyorum  zannettin ama, yanılı- 
yorsun. Teyzemden haber beklemek 
zorundayım. Okula girdiğim zaman 
teyzem, mezun olduktan sonra beni kâ- 
tibe olarak yanına almayı vadetmişti. 

Sally kızgın kızgın sordu: 

— Peki, sen teyzeni görmiyeli ne 
kadar oldu? 






— Üç senedir görmedim. Teyzem 
Amerikada. 

— Bari teyzen de bu kadar ilgiye 
lâyık bir insan olsa, yüreğim yanmaz. 
Onun nazarında cicili bicili bir hediye 
paketi, kızkardeşinin yetim kızından 
çok daha kıymetlidir. Kendinden başka 
hiç kimseyi düşünemez o. 

Stephanie yarı sitem, yarı üzüntü do- 
lu bir bakışla arkadaşını süzdü: 

— Haksızsın, Sally'ciğim. Doğrusu 
teyzem beni hiçbir şeyden yoksun et- 
medi. Onun sayesinde her isteğim ye- 
rine.geldi. Evet, teyzem çocuk sevmez. 
Fakat ona da hak vermek lâzım. Ken- 
disinin hiç çocuğu olmadığı için, anne- 
lik şefkati nedir bilmiyor. Fakat annem 
ölüm döşeğinde yatarken, beni ona 
emanet etmiş, O da ablasına verdiği 


sözü tutmak için elinden geleni yaptı. 


Stephanie durdu. Geçmiş günlerin 
hayali gözlerinin önünde canlanmıştı. 
Annesi hastalandığı vakit, babası da 
savaşta esir düşmüştü. Zavalı:adamdan 
o sıralarda hiç haber alamamışlar- 
dı. Acaba babası şimdi nerelerdeydi? 

Genç kız, kendini toplayıp, sözlerini 
tamamladı: 

— Teyzem, çok dağınık bir hayat 
sürdüğü için beni bir yuva sahibi ede- 
medi.- Fakat yaptığı iyilikleri de hiç 
unutamam. İlkokula başladığım gün- 
den beri bana hep o bakıyor... Ne ka- 
dar çalışsam, didinsem gene de onun 
hakkını tam mânasiyle ödiyemem. 

— Aman'sen de... Boş lâf bunlar. 

Arkadaşının anlattıkları Sally'yi tat- 
min etmemişti. O hâlâ Stephanie'yi çok 
fakir bir kızken bir perinin yardımiyle 
zenginleşen masal prenseslerine benze- 
tiyordu. Arkadaşının teyzesi Caroline 
Courtney'in iki kocasından da büyük 
mirasa konduğunu bilmiyen var mıydı? 
Bunlar yetmiyormuş gibi, kadın son 
günlerde çok zenğin ve evli bir adam- . 
la gezmeye başlamıştı. 

(Devamı gelecek sayıda) 
































“Jane Eyre,, in 
yaratıcısı Charlotte 
Bronte'den sonra 
ilk defa bir başka 
kadın yazar aynı 
tipte bir roman 
yazmağa cesaret 
etti ve bu eseriyle de 
büyük bir başarıya 
ulaştı. Bugünden 
itibaren tefrika 
etmeğe başladığımız 
“Yalan Yuvası,, 
Mary Howard'ın en 
güzel romanıdır. 
Kimsesiz bir genç 
kızın entrika ve 
yalanlarla dolu bir 
çevrede sürdüğü 
aşk ve heyecan dolu 
hayatının hikâyesi. 
Stephanie, 
istikbalden 
korkmuyordu, fakat 
bakalım istikbalin 
ona neler 
hazırladığını 

biliyor muydu ?... 








“ 














Beş Milyon Dolâra Maloldu 


LONDRA MUHABİRİMİZ EDİBE DOLU BİLDİRİYOR: 


İngiliz «Embassy Pictures» ile Ital- 
yan «Titanus Film» şirketlerinin, günün 
modası pahalı filim yapma cereyanına 
uyarak 5.000.000 dolâr sarfiyle hazır- 
ladıkları «Sodom ve Gomora» isimli 
filim yakında Londrada halka gösteril- 
meğe başlanacaktır. > 

Sodom ve Gomora şehirleri sürları 
dışına kamp kuran bir grup Yahudi ile 
hayatları sadece kötülük ve cinsi zevk- 


lerle dolu geçen Sodomluların müca- 
delesini konu olarak alan kordelânın 
geniş bir ünlü oyuncu kadrosu var. 
Yahudilerin reisi Lot rolünü, ona şöh- 
retini kazandıran tarihi filimlerini uzun 
zamandır o seyretmediğimiz (o Stewart 
Granger yapıyor. Sodomluların kalbsiz 
Kıraliçesi Bera'yı ise, aslen Türk oldu- 
ğu yolunda pek çok yayın yapılan 
Fransız yıldızı Anouk Aimee, cariyesi 


MACERA YOLCULARI 





3 Leslie Caron ve David Niven'in başrolleri oyna- 
dıkları bu filmin konusu icabı birçok sahneleri 
bataklıkta cereyan etmektedir. Çalışmalara önce 
İspanyada gerçek bataklıklarda başlanmış, iyi 
netice alınamayınca, filim, Elstree stüdyolarında 
suni olarak mükemmel şekilde tamamlanmıştır. 


LUX 


Tuvalet Sabununuzu 


GRAFİKA 


: PR N 

3 cazip renk ve beyaz arasından seçebilirsiniz! ğ 
iŞ «Düşünün bir kere, iki günlük be- 
A TEA ; Er i dava bir çamur banyosu ve ben bu 
* Toz pembe, gök mavi, filizi yeşil... sizi bü ş Beniyoyu yapmalı işin Üstelik” para 
yüleyecek tatlı renklerdir! ii da aldım.» Bu sözleri iç sahneleri 
i Ni i N Elstrewe stüdyolarında #amamlanan 
* e ambalâjı sayesinde muhafaza olunan 5 Ss Yelelarsrin (Ai of Mar. 
arika kokusuna hayran kalacaksınız. z ey) filme alınışınin son gününde s6- 


X Koyu ve tesirli köpüğü teninizi temizler, ka- 
, dife gibi yumuşak yapar. 


Yıldızların onda dokuzunun sabunu 
GO WWWZZER var BEYAZ 
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GÖK MAVİ 


te giderken, sevimli yıldız Leslie 
Caron söylüyordu. 

Londra sosyetesinin tiyatro veya 
filim prömiyerlerinde olduğu kadar 
özel partilerinde de daima değişik 
saç tuvaleti ve zarafetiyle dikkati 
çeken Miss Caron, «Act of Mercy» 
de, filmin yarısından çoğunda hep 
aynı çamurlu ve paramparça elbi- 
seyle görünmektedir. Gerçi şim- 
diye kadar birçok filimde süt ban- 
yosu görülmüştür, ama bir çamur 
banyosunu hatırlıyanlarımızın olma- 
dığını sanıyorüm. 

Leslie Caron; . ihtilâlcilerin kur- 
şunlarından kaçarken, çocuklar ta- 
rafından taşlanışları, dağlara tır- 
marmaları, yüzerek nehri geçişleri 
ve benzeri sahnelere temastan son- 
ra: «Bugünün seyircisi, -filimlerde 
mutlak realizm istiyor. O bir za- 





Gerçek bataklıkta başarılı oolmıyan 
çamur, sahnesi, stüdyoda hazırlandı. 


Sodom ve Gomora filminde Şua rolünü başarı ile canlandıran Rossana Podesta' 
yı daha önce buna yakın bir karakterde Güzel Helen filminde de görmüştük, 


Sİ 


ği 


manlardı, filmin başartistinin tam 
bataklığın içine girmesi icabedince, 
oyun durdurularak dublörüne devam 
ettirilirdi.»> diyor. Bütün filmi Miss 
Caron dublörsüz Otamamlamıştır. 
«Act of Mercy'deki Claire rolünü, 
sadece şimdiye kadar perdede can- 
landırdığım rollerden ayrı olduğu 
için almadım. Hikâyenin temel fik- 
rini, üç esas kahramanın uğraşma 
azimlerini ve filmi yapanların arfis- 
tik görüşlerini beğendim» diye ilâ- 
ve ediyor. 

Leslie Caron'un «Fanny»deki ro- 
lü de bir dereceye kadar bir karak- 
fer roliydi, fakat onun asıl sanatçı 
tarafı bu son filmiyle belirdi. O ar- 
tık, henüz otuz yaşında olduğu hal- 
de gerek perdede, gerekse sahne- 





Leslie Caron filimde hiç ayakkabı giymiyor. Çorapların üzerine sargılar 
sarılmış olduğu halde, İspanyada çamura saplanma sahnesine hazırlanıyor. 


de istediği rolü seçme hakkına sa- 
hip bir oyuncu olmuştur. 

Stüdyoda ilgililer Miss Caron'un 
«Act of Mercy»deki oyunundan en 
çok memnun olanın, filmin rejisörü 
Anthony Asguith olduğunu söylü- 
yorlar. 

İngiliz stüdyolarının bir numa- 
ralı rejisörlerinden olan ufak tefek 
Mr. Asguith, Leslie Caron'un, «Gi- 
gi»yi çevirip Londraya döndükten 
sonra «The Doctor's Dilemma»da 
ilk defa rejisörlüğünü yapmıştı. 

Londraya dönerken, hatırladığım 
bir nokta da, «Act of Mercy»nin 
Miss Caronun on beşinci filmi olma- 
sına rağmen, şimdiye kadar hiçbir 
Fransız şirketi veya Fransız rejisö-. 
riyle filim yapmamış bulunması idi. 






Ildit'i Pier Angeli, Lot'un kızı Şua'yı 
«Truvalı Helen»in unutulmaz yıldızı 
Rossana Podesta ve nihayet Sodomun 
mutlak hökimesi Kıraliçe Bera'nın çe- 
kindiği yegâne insan kardeşi Astarot 
rolünü: ise, Gal'li bir maden işçisinin 
33 yaşındaki oğlu Stanley Baker oy- 
nuyor. Son olarak «Guns of Na- 
varone»de seyrettiğimiz Stanley Baker, 
bundan beş yıl evvel boksörlüğü bıra- 
kıp filim çevirmeğe karar verdiği va- 
kit, filimlerin en iyi kısımlarının kötü 
adam rolleri olduğuna inandığı için, 
o günden bu yana hiç durmadan oy- 
nadığı filimlerde daima kötü adam rol- 
lerinde ısrar etmiştir. Kararının doğru- 
luğunu birçok kordelâlariyle ispatlamış 
bulunan Stanley'in, «Sodom ve Gomo- 
ra»da Granger'i bile gölgelediği göz- 
den kaçmamaktadır. 

«Sodom ve Gomora»nın başlangıçta 
Romada çevrilmesi kararlaştırılmıştı. 
Ama filmin hakikate uygunluğunda 1s- 
rar eden Hollywoodlu rejisör Robert 
Aldrich, sahnelerin bütün genişliğiyle 
perdeye aksini istediğinden, Romanın 
sınırlanmış sahalarına bağlı kalmak is- 
temiyordu. Nihayet aylarca aradıktan 
sonra Fas'ta, dört tarafı çölle çevrili 
bir vâha bulunca, hemen beş yüzden 
fazla oyuncu ve teknisyeni 200 araba- 
lik bir kafile halinde oraya taşımıştır. 
Altı ay 800'den fazla işçiyi çalıştırarak, 
filmin sonunda bir düğmeye basmakla 
harabe haline gelecek Sodom ve Go- 
mora şehrini kurmuştur. Binlerce deve, 
eşek, at ve diğer canlılarla 75 galon 
suni kanın kullanıldığı günümüzün So- 


Filimde Şarklı bir esir kızı canlandiran Japon sa- 
natçısı Mitsuko, hareketli dans sahneleri ile kabi- 
liyetini herkese bir kere daha tasdik ettirmiştir. 


ESİR KIZ İLDİT VE 
İBRANİ LİDERİ LOT 


Narin Italyan güzeli 
Pier Angeli, esir kız 
İlditf rolünde, İbrani- 
lerin lideri olan Lot 
(Steward — Granger) 
ile birlikte bir aşk 
sahnesinde. Lot esir 
olarak kendisine he- 
diye edilen kızı seve- 
cek ve sonra onunla 
evlenecektir. £ Angeli 
ve Granger çifti ll- 
dit ve Lot tiplerine 
çok iyi ouymuştur. 


Kıraliçe Bera ile 
kardeşi -Astarot 


En fazla ilgi çeken iki 
sanatçı daha: Kırali- 
çe Bera rolünde A- 
nouk Aimee ve kar- 
deşi Astarot rolünde 
Stanley Baker, iki set 
arasında sohbet edi- 
yor. Bu filimde Stan- 
ley'in yarattığı kom- 
pozisyon zaman Zd- 
man Stewart Gran- 
ger'i bile gölgede bı- 
rakmıştır. Stanley 
her bakımdan mü- 
kemmel (o Astarot'tur. 


dom şehrinde eskiye uymıyan tek şey, 
rejisör Aldrich'in, Yahudilerin çölü ge- 
çişlerini havadan kontrol ederken kul- 
landığı helikopterdi. Oysaki Kıraliçe Be- , 
ra'nın Yahudilerle anlaşma yaptıktan 
sonra bir cemile olarak en çok sevdiği 
cariyesi Ildit'i Lot'a hediye edişi, Lot'un 
insanların esirliğine karşıt olmasına 
rağmen, sonradan azadetmek için he- 
diyeyi kabulü, Ildit'in başlangıçta Lot' 
un kızı Şua'yı Sodom'da öğrendiği gay- 
ri ahlâki münasebetlere teşvikle baştan 
çıkarmağa çalışışı, Astarot'nun hainli- 
ği, Lot'la Ildit'in evlenmesi ve nihayet 
tarihte eşine oz raslanır rezaletler şeh- 
ri Sodom'un bir zelzele ile harabolu- 
şu tarihin perdede devamından başka 
şey değildi. Gerçekten başarılı filim. 









Yüksel Özal Hukuk Fak. Ankara 


Derslerinizi büyük bir zevkle takip etmek- 





teyim. Sisteminizin Türkiyede tatbik edilen en 






mükemmel sistem olduğuna inanıyorum, 









Erdoğan Kutay, Subay - Elazığ 


sizin dersleriniz başka“ metodların 
aksine insana çalışma arzusu vermektedi-. 
Enstitünüzden çok memnunum. 











Şehnaz Varoğlu - Öğretmen - Kayseri 

Dersleriniz o kadar hoşuma 
gidiyorki, onlara çalışmaktan ve 
kısa zamanda pek çok şey öğ- 
renmekten büyük bir zevk 
duyuyorum. 










Güneş Başeğmez Talebe - Muğla 


Talebeniz olduktan sonra okulda en çok 
sevdiğim ders yabancı dil oldu. Metodunuz 
çalışma arzusu uyandırıyor. 






insanda zevkle 


Sizde 


FONO 


Corespondmce Institute 


Metoduyla 






İNGİLİZCE - ALMANCA 
FRANSIZCA 


Dillerinden birini ögrenip kendinize 
DAHA İYİ BİR İSTİKBAL temin edebilirsiniz. 
izahlı broşürümüzü isteyiniz, 


FONO İstiklaı Cad. 213 Beyoğlu - Istanbul REKLAMCILIK - 749 - 147 


Daima güzel kalmak i- 
çin çok para sarfetmeye 
lüzum yoktur. 

Cire Aseptine namı al- 
tında piyasada bulaca- 
ğınız çiçeklerin balmu- 
mu şayanı hayret neti- 
'celer verir. Cilde zararlı 
olan maddeleri bertaraf 
eder. Sivilceleri, kırmı- 
zılıkları ve siyah be- 
nekleri çabucak orta- 
dan kaldırır. Pek az za- 
man zarfında net bir 
cilde, sıhhatli teneffüs 
eden mesameleri açık 
bir ten'e malik olacak- 

. sınız. Çiçeklerin balmu- 
mu ile yapılan Cire 
Aseptine, tamamen nor. 
mal bir krem gibi kul- 
lanılır. Yüzünüze ve boy- 
nunuzun etrafına tatbik 
için günde bir dakika 
EN 


DAİMA GÜZEL 
BİR | 
CİLDE MALİK 
OLMAK İÇİN 
BASİT BİR USUL 





2. hassasından 
başka Cire Aseptinin te- 
ninizi beyazlaştıran hassa- 
ları da vardır. 





çiçeklerin balmumu ile yapılır. 
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kınlarında buluşmalarını emretti. 





Benito Mussolini en kudretli 
günlerinde, bu resimle İtal- 


yan gençliğine bir 


menlik (sembolü 


sport- 
olmuştu. 


YAZAN: GEORGES ROUX 


yılının nisan gü- 

nüydü... 

Hala Diktatörü Mussoli- 

ni'nin saatlerden beri 
şahsi “ servetini ve birtakım evrakını 


boy boy bavul ve valizlere yerleştir- 
mekle meşgul bulunması sebepsiz de- 
ğildi. Mussolini son günlerinin yaklaş- 
tığını sezmiş, selâmeti kaçmakta bul- 
muştu. Milâno'daki dairesinin kapısında 
kamyonlar zaman zaman İtalya'yı ka- 
na boğan Mussolini'nin eşyalarını bir 
an önce yerleştirmesini bekliyordu. De- 
ğişik boy 56 valize yerleştirilen evrak 
arasında Devlete oit bazı vesikalar, 
Mussolini'nin şahsi dosyaları, aynı za- 
manda da şahsi «servet»i yer alıyor- 
du: Bir yığın İtalyan parası, yabancı 
dövizler, değeri kolay kolay ölçülemi- 
yecek derecede kiymetli mücevher ve 
altın para... 


O gece saat ona doğru hareket eden 
Mussolini'yi ordugâh kurmaya giden 
bir kumandana benzetmek mümkündü. 
Mitralyözlü 150-200 kadar motosiklet- 
linin muhafaza ettiği kafile, 30 motorlu 
araçtan meydana geliyordu. 

Kafile büyük bir güçlükle karşılaş- 
madan Como'ya kadar geldi. Yol bo- 
yundaki Faşist Partisi tabelâları kaldı- 
rılmıştı ama, her hangi bir mukave- 

« metle de karşılaşılmamıştı. 

O geceyi vilâyet konağında geçiren 
Mussolini, sabahın erken saatlerinde 
bütün adamlarını uyandırttı. Bir an ön- 
ce yola çıkmaları, Como'dan mümkün 
mertebe çabuk uzaklaşmaları gereki- 
yordu. İsviçre sınırı yakınlarındaki dağ- 
lık bölgede kendilerini daha kolaylık- 
la savunabilecekleri muhakkaktı. 

Mussolini yola çıkmadan önce adam- 
larının küçük bir kısmını orada bırak- 


“tı. Kendilerine' sadık kalan birkaç bin 


Faşist toplamalarını ve Menaggio ya- 
Kafile 
ikiye ayrılarak sabahın saat beşinde 
yola çıktı. Bahar, Kuzey İtalya'nın se- 
rin, sisli sabahında bile kendini belli 
ediyordu. Her taraf yemyeşildi, kırlar 
yeni açan çiçeklerle doluydu. Ama bu 
güzelliği ne Mussolini görüyordu, ne 
de arkadaşları... 


VEDA MEKTUBU 


Menaggio yakınlarında randevu ver- 
dikleri yerde adamlarını bulamayınca, 
Mussolini önce müthiş öfkelendi, fakat 
çok geçmeden öfkesi yerini ümitsizliğe 
bıraktı. Mussolini belki de ilk defa 
olarak terkedilmenin, yalnız. kalmanın, 
hattâ ölümü çok yakınında hissetme- 
nin endişesi içinde idi. Beklemekten 


- <başka yapacak: bir şey yoktu. Bu birkaç 


İsen Gi 


a 


— ÇEVİREN: ESER TUTEL 


saat içinde, en iyisi, karısına mektup 
yazmak olacaktı. O da öyle yaptı. 

Mektubuna: «Sevgili Rachele...» diye 
başladı: 

Hayatımın son: safhasını yaşadığımı 
artık idrak ediyorum. Bu, belki de bi- 
zim bir daha birbirimizi görmemize 
imkân vermiyen bir sonuçla bitebilir... 
Şu an her şeyden çok, bilmeden yap- 
tığım kötülükler için senden özür dile- 
mek istiyorum. Biliyorsun, hayatım bo- 
yunca tam mânasiyle sevdiğim tek ka- 
dın sendin. Senin yerini hiçbir kadının 
tutmadığından emin olmanı isterim. 
Ama artık her şey boş. Sen de çocuk- 
ları alıp İsviçre sınırını geçmeye bak- 
san, iyi olacak... Orada politikanın kir- 
li oyunlarından uzak, sakin, tertemiz, 
yepyeni bir hayata başlamanızı isti- 
yorum. Anna'yı, Romano'yu ne kadar 
çok sevdiğimi bilirsin. Onlara babala- 
rının kendilerini ne kadar çok sevdiği- 
ni söylersen, memnun olurum. Seni ve 
çocukları öper, her şeye rağmen beni * 
anlamanı rica ederim. 

i Benito 


Mussolini o mektubu (tamamladıktan 
sonra en sadık adamlarından birine 
verip karısına gönderdi. Birkaç saate 
varmadan mektubun Rachele'in eline 
geçeceğini biliyordu. 

Bu sırada beklenmedik bir şey oldu. 
Sanki sevdiklerini düşünmek Mussolini” 
nin bütün mâneviyatını altüst etmişe 
benziyordu. “Bakışları dalgınlaşmış, ha- 
reketleri ağırlaşmıştı. Ne yaparsa yap- 
sın, kurtulamıyacağını sezmişe benzi- 
yordu. Böyle garip bir hissin tesiri al- 
tında evrakını açtı, mektuplardan ve 
vesikalardan ikinci, üçüncü derecede 
önemli olanları yırtmaya, yok etmeye 
başladı. Sakladığı vesikaların çoğu, 
Fransız hükümetiyle yaptığı yazışma- 
lardı. Bunların arasında Pierre Laval” 
ın gizlice gönderdiği mektuplar da var- 
“dı. Zarflardan birinin üzerinde «Mr. 
Winston Churchill» yazması da ayrıca 
dikkati çekiyordu. 

Bavullar dolusu vesikalar tarana ta- 
rana nihayet küçük bir el çantasının içi- 
ne sığabilecek kadar azaldı. Mussolini 
bu çantayı ölünciye kadar yanından 
ayırmamayı o düşünüyordu. o Kendisini 
ölümden kurtarabilecek tek şey, bu 
çantanın içindekiler olabilirdi. 

O gece hiç beklemediği bir anda 
çalan telefon sesi, Mussolini'yi yerin- 
den sıçrattı, Telefondaki ses karısının- 
dı, Mektubu almış ve son bir kere ko- 
nuşmak istemişti. 

Mussolini, sesindeki ümitsizliği . belli 
etmemek için elinden geleni esirgeme- 
di- ama, her şey meydandaydı. -Çocuk- 





HARBİNİN ÜNLÜ SİMALARI 





, Damadı Giano'yu kurşuna 
dizdirdikten birkaç ay 
sonra feci surette 
öldürülen İtalyan 
diktatörünün son günleri, 
eşine ancak Shakespeare'in 
trajedilerinde raslanabile- 
cek kadar esrarlı ve 
tüyler ürperticidir... 


ları teker teker telefona isteyişi, onlar- 
la uzun uzun konuşması, bütün hislerini 
ortaya koyuyordu. Hiçbir şeyden ha- 
berleri olmıyan küçükler bile babaları- 
nın ümitsiz halini farketmişler, ağlaş- 
maya başlamışlardı. Mussolini: 

— Yeni bir hayata başlayın, olup 
bitenleri unutmaya çalışın, artık her şey 
bitti Rachele, elveda sevgilim... diye- 
rek konuşmaya son verdi. 

BİR İKTİDARDAN ARTAKALANLAR 

Çok geçmeden, gelen ikinci telefon, 
adamlarının yardımcı kuvvet toplıya- 
madıklarını haber veriyordu. Yapacak 
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33 yıl önce, Mussolini ailesinin bir fotoğrafı: Duçe'nin kucağındaki çocuk Ro- 
mano, karısı Racheile'nin kucağında tuttuğu küçük kız ise Anna Maria'dır. 


tek şey kalıyordu: Dağlara çıkıp bir 
geçit aramak! 

Böylece kafile yola çıktı: Bir zırhlı 
otomobil ve üç kamyonet. Koskoca bir 
Faşist iktidarından artakalan işte bun- 
lardan ibaretti. 

Gelen haberlere göre, durum aleyh- 
lerinde gelişmekte devam ediyordu. Her 
an bir aksilik çıkması beklenebilirdi. 
Kafile böylece Como Gölü kıyısı bo- 
yunca uzanan asfalt yolda ilerlemeye 
başladı. 

Bu, turistik bir yoldu. Fakat harb 
yüzünden ne gelen vardı, ne de geçen. 


PE 


Her tarafta bir ölüm sessizliği hüküm 
sürüyordu. Daha birkaç yüz metre git- 
memişlerdi ki, aynı yönde ilerliyen bir 
Alman konvoyuna rasladılar. Bu, ta- 
mamen bir tesadüf eseriydi. İki kafile- 
nin birleşip yoluna devam etmesi en 
tabii hareketti. 


Gelecek hafta: 


Bir köy evinde 
geceliyen âşıklar 





Geçenlerde Sophia Loren'in kızkardeşi ile evlenen Ro- 
mano'nun düğünden sonra karısı ile çekilmiş resmi. Üst- 
te aynı törende bulunan Anna-Maria Mussolini görülüyor. 





GELİNLERİN KAYINVALİDELERDEN 
ŞİKÂYETLERİ 


Bir hanım okuyucumuz yazıyor : 

«Üç senedir evliyim. Kocam uysal, 
merhametli, aşağı yukarı Kusursuz 
bir insan. Buna rağmen mesut deği- 
lim. Hayat'ın 8 haziran 1961'de çı- 
kan 24. sayısında huysuz kocaların 
karılarına çektirdikleri ıstıraptan 
bahsediliyordu. Benim bedbahtlığım 
çok huysuz bir Kayınvalidedendir. 

«Bana göre huysuz bir kocaya sa- 
Nhibolmak, huysuz bir kayınvalideye 
düşmekten çok daha büyük bir şans- 
tır. Eskiden beri huysuz ve sinirli ol- 
duğu söylenen kayınvalidem, oğlu- 
nun 'evlenmesiyle çekilmez bir hal 
aldı. 6-7 senelik evli olan büyük oğ- 
iu ve hanımı ile dargın olduğundan, 
Riç olmazsa bana ve kocama hâkim 
olabilmek icin her türlü çılgınlığı 
yaptı, 

«Kayınvalidemin tuhaf huysuzluk- 
ları var. Meselâ ilk zamanlar Kocam- 
la beraber gezmeye giderdik. Kayın- 
validem öyle huzursuzluklar yaptı 
ki artık beraber gezmemeye, icabe- 
derse üçlü gezmeye başladık. İlk za- 
manlar ben arkadaşlarıma gider, 
bazan onları Kabul ederdim. Ben 
gittiğim zamanlar bir-iki gün be- 
nimle ve kocamla konuşmaz; her 
şeyden kavga çıkarır oldu. Benim 
hakkımda kocama hakikaten gözden 
düşürücü, soğutucu şeyler bulur an- 
latırdı. Arkadaşlarım geldiği zaman- 
lar da katiyen içimizden çıkmaz, on- 
lar da kayınvalidemin yanında konu- 
şacak mevzu bulamazlardı. Akşam da 
kecama bütün arkadaşlarımı çekiş- 
tirir, Kötülerdi. Bu yüzden arkadaş- 
larım da bana gelmez oldular. Ka- 
yınvalidem okumamış ve yaşlı oldu- 
ğu için kendi tipinde insanlardan 
zevk alıyor. Şimdi ikimiz beraberce 
bu tip insanlara gidiyor, onları kabul 
ediyoruz. Bu yüzden, neşemi, giyim 
zevkimi, velhasıl her şeyimi Kkaybet- 
tim. Sanki hiç okumamışım, iyi, gör- 
gülü bir ailede yetişmemişim gibi- 
yim. Kocamla biraz iyi ve samimi ol- 
sam, bilinmiyen bir sebepten ka- 
yınvalidem evin altını üstüne geti- 
riyor. Kocam beni nereye götürse, 
annesini de beraber göyürmeye, ba- 
na ne anlatsa, ikimize beraber hi- 
tabetmeye mecburdur. Önceleri sa- 
dece idare edelim diye yaptığımız 
hareketler, biz kazı-kocayı birbiri- 
mizden uzaklaştırdı. Bizi karı - koca 
değil de, ailenin 2 ayr: ferdi haline 
getirdi. 

«İlk zamanlar idare olsun diye her 
şeye Tazı olan kocam, bugün benim 
neşesizliğimden, giyinmediğimden şi- 
kâyetçi. Bugünkü şartlar altında da 
normalleşmeme imkân yok. 

«Kocam: «Ağabeyim annemden ay- 
rılmakla saadetine kavuştu. O bana 
güvendi, benim geride başka karde- 
şim olmadığı için ayrılmam imkân- 
sız» diyor. Bu durumdan kurtulmak 
için tek çare benim kocamı terket- 
mem... Hiç olmazsa o zaman Kafa- 
dar bazı arkadaşlarım olacak. Kay- 
nanamın yanında boğulduğum yal- 
mzlıklan Kurtulacağım. Büyük bir 
tereddüt içindeyim. Yardımınızı bek- 
liyorum. Hürmetler.» 

Kayınvalidesiyle beraber oturmaya 
mecbur olan her gelin — nadir istis- 
nalarla — bu sıkıntılara düşer, Ko- 
canız da vaziyeti gördüğüne göre, SİZ 
gene talihli sayılırsınız. Kayınvalide- 
nize kocanız ayrı bir ev tutabilse, 
mesele başlangıçta çok gerginleşir 
ama, yavaş yavaş yumuşar. Kocanız- 
la bunu yapmanın çaresini arayınız. 
Kocanızdan ayrılmayı düşünmeniz 
iyi bir şey değildir. Bizce, o zaman 
daha çok bedbaht olursunuz . 
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 ESKi 
LÂSTİKLERİNİZİ 


YENİLEYİNİZ 


Yenisinin üçte bir fiatma yepyeni 
bir lâstik kazanabilirsiniz. Dünya- 
nın en büyük lâstik fabrikası olan 
GOODYEAR'ın metodu ve yüksek 
kalite kauçuğu ile her ebat kam- 
yon, otomobil ve traktör lâstikle- 
rine sırt geçirilir. Büyük itina ile 
GOODYEAR mütehassıslarının ne- 
zaretinde sırt geçirilen lâstikler 
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Hâdiseden sonra şafak vakti polisin baskın yaptığı odada göze 
çarpan en önemli eşya, cinayet romanları ve artist resimleri idi. 


Bütün Fransayr 


Meşgu 
Bir Ginayetin İçyüzü 


ARIS'IN Saint Germain-des- 
Prös Mahallesinde pazar 
günleri akşam saatlerinde 
pek fazla insan görülmez, 
Burada bulunan: lokanta, bar, meyha- 
ne gibi yerlerin, bu saatte sadece iki 


.. türlü müşterisi vardır. Biri gece eğlen- 


me imkânları olmayıp da, akşam üzeri 
eve dönmeden bir-iki kadeh atıştırmak 


istiyen yaşlılar veya kabadayılığa öze- 


nen gençler. Öbürü de hali vakti biraz 
yerinde olup da yemeği hep birlikte 
lokantada yemek istiyen aileler, 

Geçen pazar günlerinden birinde 
bu mahalledeki bir barın önünde dört 
genç, bar sahibi Amâraggi ile müna- 
kaşa ediyordu. Amaraggi bu dik kafalı 
gençlere lâkırdı anlatmak için gayet 
mâkul ve yumuşak bir ifade ile konuş- 
mağa çalışırken, içlerinden “biri cebin- 
den usulca bir bıçak çıkararak 44 ya- 
şındaki adamın karnına sapladı. Böy- 
le kir hareket beklemiyen Amaraggi 
olduğu yere yığılıvermişti. Ortalık ka- 
ranlıktı, etrafta da fazla kimse olma- 
dığı için bıçağı saplıyan delikanlı bir- 
kaç saniyelik bir tereddütten sonra 
kaçmağa başladı. Diğer arkadaşları da 
yaralıyı orta yerde bırakıp kaçanın 
peşinden koşarak kendilerini kurtarma- 
ğa baktılar. Yakında bulunanların ve 
polisin müdahalesiylf yaralı hastaneye 
kaldırıldı ise de, pek fazla yaşamadı. 
Hiç yoktan yere cinayet diye buna der- 
lerdi. Polis, esaslı bir ipucu bulamadı. 
Bir-iki görgü şahidinin ifadelerinde 
müşterek olan tek taraf, külhanbeyler- 
den birinin sırtında yeşil bir kazak bu- 
lunduğu idi. İçlerinden yalnız bir kadın, 
kaatilin yüzünü görürse, tanıyabileceği- 
ni iddia ediyordu. 

Bir hafta kadar süren tahkikat so- 
nunda, polis yeşil bir kazak satmağa 
kalkışan Pilfert isminde bir genç yaka- 
ladı. Genci sıkıştırınca, asıl kaatilin 
Richard Sommer isimli 19 yaşında bir 
genç olduğu anlaşıldı. O gece sabaha 


| Eden 


karşı Richard'ın oturduğu odaya bas- 
kın yapılarak genç kaatil yakalandı. 
Diğer suç ortakları da birer birer or- 
taya çıktılar. 

Hâdise görünüşte bir cinayet vaka- 
sından ibarettir. Ama bu cinayetin sos- 
yal cephesi çok ibret ve esef vericidir. 
19 yaşındaki genç, küçük yaşta yetim 
kalmış, zavallı annesi onu büyütmek 
için fabrikalarda işçilik yapmış, tahsil 
ettirmeğe uğraşmıştı. Ne yazık ki, hay- 
lazlığa meyli olan Richard okumamış, 
işi serseriliğe dökmüştü. Kendi kendine 
tavan arasında bir oda tutmuş, tem- 
belliğe müsait bir işe girmiş, külhan- 
keyliğe özenmişti. Akşamları meyhane- 


Dört kişilik 


serseri 
grupunun (o akşamları 
buluşup kumar oyna- 
dıkları bar, âdeta 
onların karargâhı idi. 





YAZAN: 


önce, Cambridge'e girenlerin de mezun 
olurken bu bağlılığı belirtmeleri ge- 
rekti. 

Rothschild çocukları bundan faydala- 
narak Cambridge Üniversitesi'nin Trini- 
ty Kolejine girdiler. Evet, kolejde oku- 
yor, fakat mezuniyet belgesi almaya 
lüzum duymuyorlardı. Bugün üniversite- 
lere giriş için bu şart kalkmıştır. Ama 
Rothschild'ler gene Triniy'de okur ve 
Oxford'a gitmezler. 


BÜYÜK YARDIMLAR 


Rothschild ailesi Yahudi âlemine çok 
büyük yardımlar yapmakla tanınmıştır. 
Onlar alelâde bir Yahudi olmadıklarını 
ve bir Rothschild olarak bütün Yahu- 
dilere yardımla mükellef olduklarını 
müdriktirler. Ailenin bir tek ferdi, Na- 
thaniel o Rotschild ' tarafından kurulan 
«Londra Serbes Yahudi Okulunun yıl- 
da 100.000 dolâr tutan masrafı vardır. 
Paris'teki Rothschild, Baron Edmond, 
Yahudilerin Filistin'de yerleşmesi sıra- 
sında gehiş ölçüde para harcamıştır. 
Rothschildilerin Yahudilik şuurunu ya- 
kından bilenler onların bu alandaki 
gayret ve masraflarını efsanevi olarak 
vasıflandırırlar. 


ROTHSCILD HAYRANLIĞI 


Rothschild'ler sade orta sınıf veya 
fakir halkı değil, iş adamlarını, zengin- 
leri ve nihayet kıralları ve devlet adam- 
larını da kendilerine hayran etmişlerdir. 
İngiliz Kıraliçesi Victoria da bir Ro- 
thschild dostu olarak tanınır, sık sık on- 
ların malikânelerini ziyaret etmekten 
zevk duyardı. Öte yandan Rothschild” 
ler de bir kıral ailesi gibi vakarlarını 
ve kendilerine güvenlerini muhafaza et- 
mesini. bilirlerdi. Kıraliçe Victoria, bir 
tarihte Güney Fransa'da, ailenin: Avus- 
turya kolundan Alice de Rothschild'in 
malikânesini ziyarete gitmişti. Buranın 
çiçekçilik tarihine geçecek kadar ne- 
fis, bakımlı bir bahçesi vardı. Alice, bü- 
yük misafirini çiçek bahçesine götürdü. 
Nâdide çiçeklerle dolu bahçede gezer- 
ken her nasılsa Kıraliçe Victoria yan- 
liş bir yere yürüyerek bir çiçeğe bastı. 
Alice heyecanlı, emreden bir sesle: 

— Hemen çıkın oradan! diye bağırdı. 

Kıraliçe de çıktı. 

Victoria buna gücenmemişti bile. On- 
ların çalışmasına, zevkine, gururuna 
hayrandı çünkü, Gücenmedi ve: 

— Kudretli Hanım, diye takıldı. 

Ondan sonra da «Kudretli Hanım», 
Alice'in takma adı gibi bir şey oldu. 

Zaten koleksiyon merakı gibi, Ro- 
thschild'lerin bahçe merakı da aşırı de- 
recede para sarfetmelerine sebeb olur; 
dillere destandır, Alice gibi bir başka 
Rothschild'in de: çiçek bahçesine baktır- 
mak için 300 bahçıvan. kullandığı bili- 
nen gerçekler arasındadır. 

Rothschild'leri başka zenginlerden 
ayıran özelliklerin “başında içlerinde 
hiçbirinin mali durum bakımından öte- 


DAVID WYNNE MORGAN ve FREDERICK MORTON — 


kinden daha düşük olmaması gelir. Za- 
ten Rothschild'ler bir hanedan gibidir; 
asillik bakımından da, zenginlik bakı- 
mından da kırallarla boy ölçüşen bir 
hanedan.  Fransadaki o Rothschild'lerin 
Ferriğres'deki şatosu kıral saraylariyle 
boy ölçüşecek bir azamet gösterir. Bu- 
rada Louis Napolen, James Rothschild'i 
ziyaret etmiş, onunla görüşmüştü. 

1870 yılının elyülünde Avusturya'lılar 
Fransa'ya girdiği zaman |. Wilhelm ve 
Bismarck bu şatoyu kendilerine karar- 
gâöh edinmişlerdi. Prusya Kıralı şatoyu 
ilk gezdiği zaman: 

— Bir kıralın sarayında böyle bir 





Mrs. James de Rothschild, Buckinghamshire'daki Waddesdon ma- 
likânesinin çalışma salonunda, Malikâne, 1880-1883 yıllarında yap- 


tırılmıştır. 


saltanat olamaz. Ancak bir Rothschild 
bu işi başarabilir, demişti. 

Wilhelm, Rothschild'lere karşı duy- 
duğu hayranlığın bir nişanesi olarak 
kendisine verilmek istenen Baron Al- 
phonse'un odasında kalmamış, * aksine 
basit bir odada yatmayı tercih etmişti. 

Rothschild'ler, bankacılık alanındaki 
müstesna yerlerini çalışkanlıkları ve bir- 
birlerine bağlılıkları sayesinde kazan- 
mışlardır. Bir Rothschild haftada 60 
saat çalışır. Bu, pazarı saymamak şar- 
tiyle günde 10 saatlik mesai demektir. 
Sonra prensip sahibidirler: Rothschild 
gilesinin bir kıraliyet hanedanı gibi ge- 
lişip büyümesinde, ün kazanmasında 
bunun rolünü de hesaba katmak lâzım- 
dır. Rothschild'lerin yaptığı: izdiyaçların 


isterler. 


Duvarları süsliyen Gainsborough'nun «Pembeli Çocuk», 
Reynolds'un Emily Pott'u «Thais» olarak gösteren portreleri, malikâ- 
nenin büyük değerdeki sanat koleksiyonundan sadece iki tanesidir. 


çoğu kendi aralarından olur.: İlk Ro- 
thschild'in beş erkek evlâdının on iki 
oğlundan dokuzu amcazadeleriyle ev- 
lenmiştir. Bundan sonraki 58 evlenme- 
den yarısı.da gene kardeş çocukları 
arasında olmuştur. Bu prensipin başlıca 
sebebi sermayeyi dağıtmamaktır. Ger- 
çekten bunu da başarmışlardır. 
Rothschild'lerin bir başka prensipi de 
bankalarına para kabul ediş şekillerin- 
de görülür, Her yıl binlerce kişi Ingiliz 
ve Fransız Rothschild bankalarının ka- 
pısını aşındırarak milyonlar yatırmak 
Rothschild'lere para yatırmak 
herkesin en büyük arzusudur. Ancak ne 


var ki, bu gelenlerin çoğu eli boş döner. 
Banka paralarını almaz ve ilgili me- 
murlar, büyük bir nezaketle parayı baş- 
ka bir bankaya götürmelerini söyler. 
Halbuki (o bankanın o nizamnamesinde 
5.000 frank yatıran herkesin «Ro- 
thschild Kardeşler»de hesap açabileceği 
yazılıdır. Evet, resmi kayıt budur ama, 
bunu bir de özel bir kayıt takibeder: 
«Eğer tanıdıksa.» Rothschildlerin tipik 
tanıdık müşterilerinin başında Sir Wins- 
ton Churchill ve birçok kırallar gelir. 
Güney Amerika'nın bazı güvenilir hükü- 
metlerinin parası 
kabul edilir. 
Baron Guy Rothschild bir defasında: 
— Çeklerimize atılacak imzayı seç- 
mek hakkımızdır sanırım... demiştir. 


da Rothschild'lerce 





ÇEVİREN: ORHAN Ş. YÜKSEL 


Ulaştıkları başarıyi gözönüne alacak 
olursak, bu haklarını en uygun şekilde 
kullandıklarını da söz götürmez bir 
gerçek olarak kabul etmek gerekir, 
Hiçbir zengin Avrupa ekonomisinde bu 
aile kadar önemli rol oynamamıştır. 
Napolâöon savaşları o sırasında oRo- 
thschild'lerin o Avrupa (o hükümetlerine 
100.000.000 İngiliz lirası tutarında yar- 
dımda bulunduğunu düşünürsek, oyna- 
dıkları rol kendiliğinden meydana çıkar. 

Yüzyıldan fazla bir zamandan beri 
efsaneleşen Rothschild adı birçok mem- 
leketlerin halkı tarafından bile bir zen- 
ginlik timsali olarak kullanılmaya baş- 


Mouton-Rötsehild Şatosunun sahipleri | Baron ve Baro- 
res Philipp. Geride, dillere destan olan üzüm bağ- 
leri görünmektedir. Ön plânda yeni kurdukları «Şa- 
rap Müzesi»nden eşyalarla titizlikle hazırladıkları mo- 
dern sanat koleksiyonlarından birkaç parça görülüyor. 





lamış, âdeta «Karun»un yerini tutmuş- 
tur, Gerçekten Karun gibi zenginlikleri, 
bir kıraliyet hanedanı gibi gelişip iler- 
lemeleri düşünülürse, buna hak verme- 


.mek »lden gelmez. 


Bu “arikulâde aile İngiltere'de şarkı- 
lara geçecek kadar halk tarafından se- 
vilir. İş » Edward zamanındaki bir şar- 
kıdan birkaç mısra: 

«Geçen gece çaydan sonra, 

Baron Rothschild dedi ki bana; 

Nasıl şeydir fakirlik 
Pek merak ediyorum.» 


GELECEK HAFTA: 
Dünya tankerlerinin beşte birine sahib- 
olan bir İzmirli: Onassis. 
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Ölümden 


Sonraki 


Telapati olaylarında, mücerret 
bir fikir aynen nakledilemez. 
Mutlaka müşahhas bir şekilde 
canlandırılması lâzımdır. Ama 
fiilen cereyan eden hâdiseler 
bazı defa açıkça görülür. İşte 
Bourtanger Bataklığı olayı bu- 
nun gayet güzel bir örneğidir. 


AZAN: THOMAS 
EVİREN: A. MAZHA 


/ 


Y HALLER 
ç R KUNT 


ÜNEYDEN çıkan çeşitli kolla- Oce olduğu gibi... 






Hayat: 


Evet, dokuz yıl önce 


rın beslediği Ems Nehri, Al- 

manya ovalarında birçok kıv- 

rımlar yaptıktan sonra, Kuzey 
Denizinin sularına karışir. Nehir, denize 
varmadan evvel, uzun müddet Almanya 
ve Holânda hudutlarını ayıran arazi 
üzerinden akar. Bu bölgenin büyük bir 
kısmı bataklık halindedir. Ekilememiş ve 
kısır kalmış olan bu bataklık bölgenin 
civarında ufak tefek bazı kasabalar 
aralıklı serpilmiştir. Avrupanın çok eski 
devirlerinden beri mevcut olan ve ma- 
zisi bilinmiyen bataklıklara gece de, 
gündüz de kimse yaklaşamaz. Üzerinde 
yer yer dumanlar yükselen bu bataklı- 
ğın bazı yerlerinde yumuşak toprağın 
fokurdadığı, yerin altından birtakım 
sesler geldiği, yanına yaklaşan insan- 
ları içine çekip yuttuğu, civar köylerde 
rivayet edilir. Bilhassa bölgeyi iyi bil- 
miyen yabancıların bu bataklıklara 
yaklaşmaması için birçok yerlerine lev- 
halar konmuştur. Bu tedbire rağmen, 
yolunu şaşırıp bataklığa giren olursa, 
kurtarmasını bilen usta birinin yardımı 
olmadıkça, saplandığı sıcak topraktan 
kendini çıkaramaz, birkaç dakika için- 
de balçığın içine gömülerek kaybolur, 
gider. 

Bu bataklıkların en korkunçlarından 
biri de Bourtanger bataklığıdır. İşte sı- 
cak bir yaz gecesi, Bourtanger'in he- 
men kenarında bulunan Horsten kasa- 
bası sakinlerinden Elsje Voapel isimli 
genç kız, yatmak üzere girdiği yatağı- 
nın içinde birdenbire doğruldu. Gözle- 
rini bir noktaya dikti, Sırtında soğuk 
ürpertiler duyuyordu. Her tarafı titre- 
meye başlamıştı. Tıpkı dokuz sene ön- 


ağabeysinin yolunu kaybedip ue batak- 
lıkta boğulduğu gece de aynı şeyleri 
hissetmişti. O günlerin heyecanını ve 
üzüntüsünü henüz unutmamıştı, İki gün 
sonra, bulunan bazı eşyalardan ağa- 
beysinin o akşam bataklığa düşüp kay- 
bolduğu anlaşılmıştı. Elsje, kardeşinin 
feci ölümünü görmemiş olduğu halde, 
hissetmişti. Onun ne şekilde can verdi- 
ğini tekrar tekrar tahayyül eder, sanki 
aynı acıyı duyardı. İşte bu gece de 
içinde aynı sıkıntı vardı. Bakışlarının 
daldığı noktada, ağabeysinin bataklık 
içinde kaybolan elleri gene gözünün 
önüne gelir gibi oldu, Genç adamın ha- 
yali hafif bir duman perdesi arkasında 
gibi müphem görünüyordu, Etrafta im- 
dadına gelecek kimseler yoktu. Çırpı- 
niyor, ağzını oynatıyor, belki de bağırı- 
yordu. Ama sesini duyan yoktu. Bu 
manzara kızın hayalinde biraz daha 
canlanır gibi oldu. Sırtındaki garip ür- 
perti gitgide artıyordu. Birden gözü 
önündeki tablo değişti. Daha doğrusu 
dekor aynı idi. Karanlığın içinde yer 
yer dumanlar çıkan bataklık, yan taraf- 
ta aşınmış bir kaya parçası. Ama şahıs 
başka, yani ellerini salliyan ağabeysi 
değil, bir başkası, hattâ bir kişi değil, 
iki kişi... Biri kadın, biri erkek... Belle- 
rine kadar batağa gömülmüşler, kurtul- 
mak. için çırpınıyorlar... Ama nafile... 
Etrafta kimseler yok. Oysa, yandaki ka- 
yalar onlara çok yakın, birisi yardım 
edebilse, kurtulacaklar... Elsje muhak- 
kak ki hayal görüyordu. Ama gözleri 
açıktı. Bu garip bir olaydı. Hep batak- 
lığı düşüne düşüne galiba çıldırdım, 
diye düşündü. Muhayyilesini biraz da- 





Amerikada ilk otomobil röportajını ha- 
zırlıyan yazar Lambrichs, Ford'la birlik- 
te gezerken çok heyecanlanmıştı... 


mekten ibaret olan işçim, kendini ve- 
rerek çalışırsa, yerlerde rasladığı ufak 
tefek parçaları süpüreceğine toplar, 
bana günde 5 dolârdan daha fazla ka- 
zandırır. 

Daha sonraları şöyle yazmıştı: 

«Şirketimin gerçek gelişmesi, işçi üc- 
retlerini artırdığım andan itibaren baş- 
ladı, Kendi adamlarımızın satın alma 
gücünü artırmamız sayesinde başkala- 
rının da satın alma gücü arttı. Bugün 
memleketimizin müreffeh bir hayata 
ulaşmasının yegâne sebebi, ssatış fi- 
yatlarının ucuz, buna karşılık satın al- 
ma gücünün de yüksek olmasıdır.» 

Beş yıl sonra bu ücreti 6 dolâra çı- 
kardı. Aradan çok zaman geçmeden 
Ford: 

— Ücretleri 6 dolâra çıkarmakla iyi 
bir iş yaptığıma eminim, diyordu. 6 
dolâr bana 5 dolârdan daha ucuz 
geldi. 

Gerçekten işçi emeğinin takdir edil- 
mesi, onları daha gayretli çalışmaya 
sevkediyor, böylece daha iyi sonuç alı- 
nıyordu. Ford müessesesinde çalışanla- 
rın daima en kaliteli kimseler olmaları- 
nın sırrını da burada aramak lâzımdır. 

Son zamanlarda Ford'un sağ kolu 
durumunda olan Charles E. Sorensen 
adında bir makinist vardı. Daha Ford 
ilk otomobillerini yaparken, 3 dolâr 





gündelikle girmiş ve kısa zamanda mü- 
essesede önemli bir yer tutmuştu, İl. 
Dünya Savaşınin başlarında bir gün 
Sorensen, Kaliforniyadaki uçak fabri- 
kalarını gezmeye gitti. Çünkü o sırada 
Ford Şirketi de uçak yapmayı düşünü- 
yordu. Sorensen kendisine bir uçak 
fabrikasını gezdiren mal sahibine: 

— Anlamıyorum, dedi, neden önce 
uçağın gövdesini yapıyor da, sonradan 
bütün malzemeyi küçük deliklerden 
uçağa sokmağa çalışıyorsunuz? 

— Ya ne yapalım? 

— Ben sizin yerinizde olsam, uçakla- 
rı dört ayrı parça halinde yapar, son- 
ra bunları birleştirirdim. 

Bu bir tek cümle, uçak yapımı usul- 
lerini değişitrdi. Sorensen, gerçekten 
Ford'un önem verdiği kadar deha sa- 
hibi bir insandı. Meşhur Willow Run 
fabrikalarını o kurmuştur. Bu fabrika- 
lar saatte bir bombardıman uçağı yap- 
masiyle tanınmıştı. 

İşte bu derece tatmin edilmiş ve an- 
laşmış insanların meydana getirdiği 
müessese, kısa zamanda herkesin par- 
mağını ısırtacak başarılar göstermekte 
gecikmedi. T Modeli inanılmaz bir hız- 
la satılıyor, Ford fabrikaları durmadan 
boşalan satış mağazalarrını doldurma- 
ya çalışıyorlardı. Durumu iyice olan 
herkes bir otomobil sahibi olmaya baş- 
lamıştı. Zaten Ford'un da istediği 
buydu. 

Ford fabrikaları 19 yıl müddetle 
bu arabaları yapmakta devam etti. 
Nihayet yeni modellere geçmek için 
imalât durdurulduğu zaman, T Modeli 
tam 15.000.000 tane satılmış bulunu- 
yordu. Bu, bilhassa otomobilin ilk ya- 
pıldığı zamana göre inanılmaz bir ra- 
kamdır. Çünkü bu satışa araba yetiş- 
tirmek için Ford fabrikalarının günde 
2000'den fazla otomobil yapmış olma- 
sr gerekir. Hesabı biraz daha ileri 
götürünce, saatte 80-90 otomobil yapıl- 
ması gerektiği anlaşılır ki, içinde yaşa- 
dığımız sürat asrında bile kolay kolay 
inanılacak bir rakam değildir. 

Henry Ford mucize diyebileceğimiz 
bu satışı başarmasını iş alanındaki de- 
hasına ve bulduğu imalât usulüne borç- 
ludur. Ford'un buluşu endüstride büyük 
bir çığır açmış, ihtilâl yaratmıştı. 


BESE RE YERE 
Gelecek sayıda : 


Endüstride ihtilâl 
yaratan buluş 
EEE 2 a 


Kısa bir zaman 
içinde Ford Motor 
Şirketini kuran ve 
geliştiren Henry Ford, 
daha çiftçiyken 
evlenmişti. Bu sayede 
aile günden güne 
gelişmeye başladı. 
Bu resimde Ford 
soyadını taşıyan ve 
bu adı yeni nesillere 
ulaştıran yaşlı, genç 
kadınlar ve 

kız çocukları 

bir arada 

görülüyor. 























() Sevçomiş mesamat sizi 
yaşlı gösterir. Tokalon 
Gündüz Kremi onları sıkı- 
laştırır, sivliceleri önler. 





2D. siyah benekler, Tokaton 
Gündüz Kremile derinden 
yapılacak bir temizleme 
ile bertaraf edilir. 





5 Yanaklar altındaki leke- 
ler ve o buruşukluklar, 
keza Tokalon Kremi İlo 

tedavi edilir. 


Üürdür bi cilde 
malik, olmal için 
YÜZÜNÜZÜN BU 3 KISMINA 

DİKKAT ETMELİSİNİZ 


Güzel bir cilde malik olmak isterseniz, güzel- 
liğinizi tehdit eden bütün bu pürüzleri yok 
etmelisiniz. b 


Yüzünüzün bilhassa yukarıda işaret edi- 
len 3 noktasina ihtimam göstermelisiniz; 
bunun için de canlandırıcı Tokalon gündüz 
kremini kullanmak sizin için bir zaruret. 
olduğuna kanaat getirmelisiniz. > 


Bu kremi her sabah kullandıkça cildiniz fev- 
kalâde gençleşecek,: kadife gibi yumuşayacak 
ve her zamankinden daha cazip-görüneceksiniz 


GETİ 


İL - 1830 - 151 





- Soğuk algınlığına karşı çift tesir: 





1.-Doğrudan doğruya nefes yollarına 
Vicks VapoRub'ın tıbbi buharları tıkanık 
burnu açar ve öksürüğü kolaylaştırır. 
2.-Doğrudan doğruya cilt üzerine 


Aynizamanda göğüsü bir yakı gibi Mn 
ağrı ve sızıları geçirir. 
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AL. YAV zaza 





mma ELLE 
——. nommE 
NM İçi ten renginde naylon kumaş- 
-- la astarlanmış açık kare ya- 
İİİ kalı elbiselerin altına rahat- 
İİ ça giyilebilecek çok güzel bir 
“.... sutyen. Üstte muntazam durma- 
se sı ve formu muhafaza edebilme- 


si için göğüs altına içten tel ge- 
şirilmiştir. Göğsün ortasından 
başlayıp askı olarak devam 
eden bant çift katlı satendir. 


Otomobile nasıl binip inmeli 





Basık tavanlı otomobillere binip 
inerken ufak kaideleri benimser, bun- 
ları tatbik etmeyi bir itiyat haline ge- 
tirirseniz, çok dar, kısa eteklerle de, 
bu biniş ve inişlerde müşkülât çekmez- 
siniz. Binerken arabanın açık duran 
kapısına arkanızı dönerek oturun. Son- 
ra dizlerinizi birbirinden ayırmadan 
her iki ayağınızı da yerden kaldırıp 
vücudunuzla oturduğunuz yerde bir dö- 
nüş yaparak ayaklarınızı içeri alın. 

İnerken bunun aksini tekrar edin. 
Zarif bir görünüşe sahibolacaksınız... 


| ELMA MARMELÂDI | 


14 kilo tatlı elma 125 gr. su 
4 kilo şeker 1 limon suyu 





Elmaları soyup dörde bölerek çekirdek kısımlarını temizledikten sonra 
bir kaba koyarak şeker ve suyla kaynatın. Sonra limon suyunu da ilâve 
ederek pişirin. Suyunu tamamen çekince, ateşten indirip derhal püre gibi 





ezin, Ilık olarak kavanozlara doldurup üstlerini kapatın ve kaldırın. 

SEm 
nam 
.—. MİKE EKİ İK OCOİK LOCK GOK SK KCK KOK SK NK OK EK KKK KKKA 
Bam 
... 
Sun Ka 
mua 
san 
dun 
nun Sabah kahvaltısı: Fırancala, tereyağ, reçel. 
m. Öğle yemeği: Makarna, reçel ve beyaz ekmek, 
.—. İkindi. kahvaltısı: Dondurma, kurabiye ve gazoz. 
ss Akşam yemeği: Mısır, pasta ve pilâv. 
ii Böyle bir seri takibederek yemek yiyen çocuğunuzun normal bir gıda 
... aldığını zanneder misiniz? 
... «İspanağını bitirirsen, sana şeker veririm. Yumurtanı ye de, ondan 
num sonra dondurmanı yersin» diyerek kendilerine faydalı olmıyan şeyleri yi- 
... yebilmeleri faydalılar yüzünden gecikiyor diye çocukları, ıspanaktan, yu- 
—. murtadan nefret ettirmeyin. 

- Yemek listesi bu şekilde tertiplenmiş bir çocuk gündelik süt, sebze ve 


meyva ihtiyacını tam olarak alıp gelişemez. Pastalar, kurabiyeler ve çok 
şekerli tatlılar çocuklara sık sık, hele yemeklerden önce hiç verilmemeli- 
dir. Bunların içinde çok fazla yağ ve şeker olduğu için çocuğa faydadan 
fazla, zararı dokunabilir. Çocuk bunları yediği zaman çok çabuk doyma- 
sına rağmen, kendisine lâzım olan vitamini ve madenleri alamaz. Pek tabii 
olarak istisnai günler (doğum günleri gibi) olabilir. Pasta, krema, puding 
gibi tatlılarda zararlı bakteriler çok çabuk ürediklerinden, bunların ya buz 
dolabında durması veya çok bekletilmeden yenmesi icabeder. Hele çocu- 
ğun dişleri çürükse, onu tatlıdan ve şekerden uzak tutmalıdır. Kuru üzüm, 
incir ve erik kurusu şekerin yerini tutabilir. Dişçiler kuru üzüm ve incirde 
dişleri çürümekten koruyan bir madde olduğunu da iddia ediyorlar. Ço- 
cuğunuzun yemek listesinde makarna ve pilâv gibi yiyeceklere oz yer ver- 
melisiniz. Yemek aralarında yenen dondurma ve içilen gazoz çocuğun İş- 
tahını kapatacağı gibi, ona hiçbir fayda da sağlamaz. Çocuğunuzun günlük 
yemek listesine 'meyva suyu ile başlayıp, bol vitaminli sebze, meyva 
ve proteinli gıdalara fazla yer verirseniz, yerinde olur. Onların iki yemek 
arasında, hele yemek saatine yakın bu tip şeyler yememelerine dikkat 
etmelisiniz. Çocuklar için çok faydalı olan ikindi kahvaltısının yemek zama- 
nına yakın olmaması! şarttır. Ikindi kahvaltısında vereceğiniz gıdalar, pas- 
ta, kurabiye vesaire gibi midede uzun müddet kalıp, onları tok tutacak 
cinsten olmamalıdır ve süt yerine meyva suyu tercih edilmelidir. 
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' Terazi Burcu, havaya Git bir burçtur; yıldı- 
zı Venüs'tür. Bu burcun tesiri muvazene, den- 
ge kelimesiyle ifade edilebilir; beşeri saha- 
da dost ve arkadaşı temsil eder. Bütün artis- 
tik tezahürlerin ve adaletin sembolüdür. 
Uğurlu madeni bakır, pembe koray ve pem- 
be zümrüttür. Uğurlu renkleri mavi, pembe, 
gri, saman sarısı, su yeşili, uğurlu günü cu- 
madır. 


SIHHİ DURUMLARI Böbrekleri ve idrar yol- 


ları hassastır; lümbagoya, böbrek hastalıkları. 
na, albümin, şeker ve sitite yakalanirlar. 


RUHİ DURUMLARI İstikrarsızdırlar. Bütün 


çabaları hayatın çeşitli vakaları karşısında 
dengeyi muhafazaya çalışmaktır. Sallanır, te- 
reddüdederler, Bir ileri, bir geri gider, karar 
veremezler. İlk bakışta kaypak, kararsız ve 
idarei maslahatçı görünürler; aslında onları 


OKUYUCU MEKTUPLARI 


İstanbuldan Bn. Hamide Diz im- 
zası ile aldığımız mektupta, oku- 
yucumuz pirinç iğne ile işkembe 
örgüsünün nasıl yapıldığını tarif et- 
memizi istiyor. 

Pirinç iğne: Şişe ilmik atılıp bir 
sıra bir yüzlü düz örgü örülüp dö- Nasıl saç şekliniz ve 
nüldükten sonra, yüz kısmından İâs- (o yüzünüze yaptığınız ma- 
tik örer gibi, 1 ters, 1 yüz olarak ilk (o kiyajla ufak kusurları 
sırayı örün. İkinci sırada gene ter- o örtebiliyor, görünüşünüze 
sin üstüne yüz, yüzün üstüne ters o farklı bir hava verebili- 
gelmek üzere, TI ters, Il yüz örün. oyorsanız, gözlerinizin de 
Örgüye bu şekilde her sırada ter- rimel ve far'la görünüş- 
sin üstüne yüz, yüzün üstüne ters lerini değiştirebilir, on- 
























































örerek devam edin. İşkembe örgü- o ların daha canlı, parlak "idare eden mekanizma, etraflarını çeviren eş- 
sü: 1 sıra yüz örgü örüp döndük- ve iri görünmelerini sağ- ya, insan ve hâdiselere kendilerini uydurabil- 
ten sonra, haraşo örer gibi, 1 il-  lıyabilirsiniz. A. Yüzünü- mek için ona devamlı gayret sarfettirir. Ha- 
mik örün, ikinciyi örmeden şişe alıp oOzün pudrasını ve göz yatları boyunca peşinden koştukları en gizli 
üstüne baştan bir ilmik atın. Ya- okapağınıza da — kaşın arzuları ideal evliliktir. 

nındakini örün, ondan sonra geleni (o ucuna doğru — hafif ya- — İyimser, neşeli, heyecanlı, hiçbir sebep ol- 


gene örmeden alıp üstüne ilmik. nak ruju sürdükten sonra, ki bu, gözünüzün canlı görünmesini sağlıyacak- 
atın. Sırayı böylece bitirin. Aynı şe- tır, far'ı küçük parmağınızla göz kapağının ortasından başlıyarak kirpik- 
yi ikinci sırada da tekrar edin. lere çok yakın sürün. B. Gözün ucuna gelince, kaşınıza doğru hafifçe 
Üçüncü sırada bundan önceki sıra- (yukarıya yayın. C. Eğer gözleriniz birbirine çok yakınsa, far'ı kapağın dış 
larda ördüğünüz ilmiği aynı torz- (kenarından başlıyarak, kaşların ucuna kadar dışarıya doğru sürün. 
da bu sefer örmeden alıp üstüne OD. Gözleriniz fazla yüksekse, onu normal göstermek için kahverengi veya 
bir ilmik satın ve ilmik attığınızın gri far kullanın ve kirpiklerin yanından ince bir çizgiyle başlayıp bütün 
üçünü birden örerek şişe geçirin. (oOgöz kapağına sürün. Far'ı gözünüzün rengine göre seçin. Gözünüz kah- 
Örgüye bu şekilde devam edin. ve rengiyse, aynı tonda far kullanmayın. Gri bulue veya mavi sürünüz. 


maksızın birden cesaretsiz, bedbaht, melân- 
koliktirler. Kendilerinden ve cemiyete inti- 
baklarından emin .değildirler. Mücadele kabi- 
liyetleri çok zayıftır. Devamlı olarak desteğe, 
yardıma, yöneltilmeye ihtiyaç gösterirler. 


SOSYAL DURUMLARI Bütün yıldızlar âle- 


minin'en fazla cemiyet içinde sevilen insan- 
ları Terazi Burcunda doğanlardır. Yalnız ya- 
şamaktan nefret ederler. Uzlaştırıcı ve iyi 
kalblidirler; münakaşa, kin ve ihtilâf nedir bil- 
mezler. Herkesin hoşuna gitmek isterler. Fakat 





VİTAMİNSİZLİĞİN İLK HABERGİLERİ “7777. | bs bazan oynak tabiatlı. sayılmalarına yol 
Babek bektiyenf annelerde dişleri; tırçalarkan o Fincan Ws“bardok tutulurken parmaklar çok açılma- açar. Neşeli ve kibardırlar. Güler yüzlüdürler. 
görülen diş kanamaları hiç de küçümsenecek malıdır. HİSSİ DURUMLARI En marazi tarafları aşırı 


hassas oluşlarıdır. Katiyen tek başına yaşama- 
ğa muktedir olamazlar. Şahsiyetinin mütem- 
mim yüzü bir kardeş ruh arar. Şehvetli ve ih- 
tiraslıdırlar. Aşklarını zarif, ince hareketler, 
âşıkane seçilmiş, hediyelerle ifade ederler. Ho- 
şa gitmek çabası içinde olduklarından eşlerinin 
şahsiyetine çok önem verirler, 


MESLEKİ - DURUMLARI Terazi Burcundan 


olanlar başkalariyle müşterek veya başkaları 
hesabına çalışmak isterler. Mücadeleci bir ru- 
ha < sahibolmadıklarından kendi ölçülerinde 
bir şeyler verebilmek için başkalarının deste- 
ğine ihtiyaçları vardır. İlmi olmaktan çok, ar- 
tistik mesuliyetleri severler. Saç ve diğer vü- 
cut bakımı bilgileriyle ilgilenirler. Berber, mâ- 
nikürcü, pedikürcü, dans, bale hocası ve kore- 
ograf da olurlar. Kadınlar mükemmel manken, 
kapak kızı, model, moda ve mücevher mağa- 
zalarında tezgâhtar olurlar. Ticari hayatta, ti- 
cari akitlerde uzlaştırıcı bir zekâya sahibol- 
dukları için kabiliyetlidirler,. Eğer avukat olur- 
larsa, boşanmadan daha çok, barışma lehine j 
müdafaa yaparlar. Doktor olurlarsa, plâstik 
ve estetik cerrahiye, deri, cilt hastalıklarına, 
böbrek-ve idrar yolları hastalıklarına merak- 
lıdırlar, Dekoratör, sergi tertipçisi olurlar. Mü- 
ziğe de diğer sanat kollarına olduğu gibi do- 
ğuştan âşıktırlar. 

Bu burçta doğan bazı meşhurlar şunlardır; 
Oscar Wilde, Nietzsche, Colette, Mozart. 


bir hâdise değildir. Böyle anlarda anne, der- 
hal, vitamini bol gıdalarla takviye edilmezse, 
ileride bunun vaktinde önlenmeyişi iskorbüt 
gibi dahe vahim hastalıklara da yol açar. 


© Çorba, ucu sivri corba kaşıklarının ücmdan değil, 
hafif yanından içilir. 


© Yalnız yemeğe giden erkekle kadının sofrada yan 
yana değil, karşı karşıya oturmaları daha doğru olur. | 
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Her yerde kullanılabilecek. 
keten üzerine tek renkle sar- 
ma işi yapılmış güzel bir 
bordür. Bunu tül üzerine 
simle işliyebileceğiniz . gibi, 
masa örtüsünün ve peçetele- 
rin kenarlarına ve renkli ola- 
rak küçük kızlarınızın iş ön- 
lüklerine de yapabilirsiniz. 


— GELECEK HAFTA: Akrep Burcun- 
da doğanların (23 ekim - 21 kasım 
arası) karakterlerini öğreneceksiniz. - 
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HERMES — Mavi tüvitten Sidisnin kollu, ER iki yuvarlak dikişle v vü- 
cuda nispeten oturtulmuş şık bir tayyör. Yakanın yanındaki ilik- 
ten geçen deri ile süslü bant tayyörün düğmesine iliklenip takılır. 


Sade Ve 
Pratik 
Bahar 
Tayyörleri 


Ünlü Paris mo- 
dacılarının her 
tip için hazırla- 
dığı 1962 Ba- 
har tayyörle- 
İSABELLE VIALANCEY — Hafif toplu hanımlara rinden muhte- 


reye yünlü veya otomandan sade bir tayyör. Ya- 5 
Lif 


> i 
ka, öndeki dikiş kumaşın koyu rengindendir. örnekler... 


PARİS MUHABİRİMİZ MICHELE ROCHON BİLDİRİYOR 


PIERRE BALMAIN — Kalçadan aşağı ser- 
bes bırakılan kontur plilerle süslü, takma 
kollu, önde göğüs üstünden inen tek di- 
kişle kısmen oturtulmuş sade bir tayyör. 


JEAN DESSES — Tüvitten truvakar japone 
kollu ve önde «V» şeklinde açık yakalı bir 
takım. Arkada tek plisi olan eteğin önde 
iki cebi vardır. Kemeri aynı kumaştandır. 


CİYA IT OTTTI 
Saç ve Kolyeleri 


Ünlü Paris modacıları 
1962 modellerini hazır- 
larken aksesuarda da 
yenilik yapmışlar, gece 
elbiseleri ile takmak 
için iri parlak taşlı 
büyük kolyeler, broşlar 
ve zengin görünüşlü 
küpeler hazırlamışlar- 
dır. Bunlardan Pi 
ERRE CARDIN (sol- 
da), JEAN PIERRE 
(ortada) ve MAGGY 
ROUFF'un (sağda) ha- 
zırladıkları broş ve 
kolyelerle Jean Pierre” 
in inci ismini verdiği 
güzel bir kuvafür... 


NINA RICCI — Vücuda sıfıra biten pens- 
lerle oturtulmuş, ceketin uzunluğu keme- 
rin gizlediği bel dikişinden takılan hafif 
volânlı parça ile verilmiş, orijinal taytör. 


PIERRE BALMAIN — Verev plilerin süsle- 
diği ince turkuvaz rengi yünlüden her ye- 
re rahat giyilebilecek bir tayyör-etek. Ya- 
kası dik olarak dikilip döndürülmüştür. 
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1. SAYIDAN 12. SAYIYA KADAR 
ÇIKAN KISIMLARIN ÖZETİ: Lan- 
dri ve Murielle hikâyelerini bi- 
tirmişler; Sandra başlamıştı: 22 
yaşındayken, Doktor Marsden ile 
evlenmişti. Marsden, genç, ya- 
kışıklı idi; fakat karısını sevmi- 
yordu. Nitekim, yeni evli olduk- 
ları halde, o akşam eve gelme- 
miş; geceyi ölen kardeşinin eşi 
Flora ile geçirmişti. Sandra'nın 
kayınvalidesi Lady Ann, gelinini 
çok seviyor; onun mesudolması- 
nı istiyordu. O gece, yemekten 
sonra, dertleşirlerken, Sandra'ya 
Flora'nın oODektor (Marsden'in 
metresi olduğunu söylemiş, genç 
kadına onunla nasıl mücade- 
le etmesi Dre anlatmıştı. 


o... 
“....040 808 


içimde ür- 
pertilerini hissettim, ama 
tahminimden oz bir tepki 
yarattı, çünkü önsezim ba- 
na bunu haber alacağımı ihsas etmişti. 
Fakat sıfat müthişti: 

Metres... 

Flora, kocamın metresiydi ve elimi 
sıkmaktan kaçınmıyor, kocam da utan- 
madan ikimizin yüzüne bakabiliyordu. 

— Onu seviyor anne, bunu zaten 
anlamıştım. Anlamadığım bir şey var: 
Neden benimle evlendi? Neden Florayı 
almadı? 

— İmkân yoktu da ondan. Malcom' 
un ölümüne sebebolan kaza Florayı sa- 
kat bırakmakla kalmadı, onu aynı za- 
manda kısırlaştırdı. Floranın çocuğu ol- 
maz artık, 

— Bundan ne çıkar? Glenn mutlaka 
çocuk mu istiyor? 

— Evet. Çocuğu olmazsa teyzesi 
Izabel'in mirasına konamıyacak. Benim 
bir kızkardeşim vardır, deli demiyeyim 
ama, son derece orijinal bir kadındır. 

Demek, Glenn beni bunun için al- 
mıştı. Dâva, miras dâvasıydı. Arada 
sırada yatak odama bunun için geliyor- 
du. Tiksindim ve gözlerimin yaşardığı- 
nı annem görmesin diye. başımı çe- 
virdim. 

Ama gördü. 

— Ağlamaktan çekinmeyin, dedi, bu 
hale ben de ağladım, ben de çok göz- 
yaşı döktüm. Fakat ben ihtiyarım, âci- 
zim, kötürüm sayılırım, elbette ben 
Florayla başedemezdim... Ama sizin 
başetmeniz gerek... 


— Başedebileceğimi sanmıyorum. 





Glenn onu çok seviyor, bana hiç önem 
vermiyor. 

— Verdirmeye gayret etmiyorsunuz 
ki... Çok pasif davranıyorsunuz, bura- 
da silik bir gölge gibi yaşıyorsunuz. 
Sizin elinizde mücadele edecek kuv- 
vetli - silâhlarınız var. Gençliğiniz, gü- 
zelliğiniz, aşkınız ve en kuwvetlisi: Do- 
ğuracağınız çocuk... Florayı bu evden 
çıkarırsanız, bu eve saadeti sokarsınız, 
Flora giderse, saadet gelir bu eve. Bu 
da sizin elinizdedir. 

— Sahi elimde mi bu? 

— Aşk dağları yerinden oynatır, 
Sandra. Ben de sizi var kuvvetimle 
destekliyeceğim. 

Uzun bir müddet el ele, hiç konuş- 
madan şöminede alev alev yanan 
odunları seyrettik. Dışarıda fırtına git- 
gide  şiddetlenmekteydi, fakat biz, 
Marsden şatosunun duvarları içinde ra- 
hattık ve ben .kendimi ilk defa kendi 
evimde hissediyordum. 

Saat onu çaldı. 


-ORA ile Glenn ertesi sabah 

geldiler. 

Fırtına dinmiş, fakat bir 

müddet dağılan sis büsbütün 
bkastırmıştı. Kocamın verdiği izahatı 
soğuk dinledim. Flora ise sadece «Gü- 
naydın» deyip odasına çıktı. O sabah 
çok yorgun görünüyordu, gözlerinin 
altları çürümüştü. Keyfi de pek yoktu. 
Neden bilmem, onun bu haline se- 
vindim. 

Kocam mektuplarını açarken sordu: 

— Fırtınadan korktunuz mu, Sandra? 

— Neden korkayım? 

— Annemle baş başa kalmaktan sı- 
kılmadınız mı? 

— Hiç sıkılmadım. Doğrusunu söy- 
liyeyim mi Glenn, buraya geldim ge- 
leli dün gece kadar iyi bir gece ge- 
çirmedim. 

Cevabını dinlemeden odadan çıktım. 

Gece odama gelmek istiyen Glenn 
kapımı kilitli buldu. 

.— Yorgunum, diye seslendim, bıra- 
kın da uyuyayım... 

Israr etmedi. 

Ertesi sabah şehre gitmek üzere ha- 
zırlandı, beraber gitmek istedim. 

Flora yılan sokmuş gibi yerinden sıç- 
radı: 

— Bu havada şehre mi gitmek isti- 
yorsunuz? Yok canım. Bir istediğiniz 
varsa, Fordisiye söyleyin, getirsin. 

— Ben sadece şehre gitmek istiyo- 
rum. İşte bu kadar. Sizce beis yok- 
tur, sanırım. 


, 


Solgun yüzü kızardı, dudaklarını ke- 
mirdi: 

— Tabii yoktur... - 

— Sizce beis var mı Glenn? 

Canı, sıkılarak omuz. silkti: 

— Ne beis olsun istiyorsun? Yal- 
nız hemen hazırlan, zaten geç kaldım. 

Yola çıktık. Glenn, direksiyonun 
önünde sırtı biraz kamburlaşmış, otu- 
ruyordu. Uzun boyuna göre otomobil 
alçaktı. 

Bir: hayli yol aldıktan sonra, Glenn 
sordu: 

— Dün gece neden bana kapını ka- 
padın? Geceyi başka yerde geçirdiğim 
için darıldın mı? Doktora varan buna 
katlanır. 

— Malüm. Ama döva bu değil. Dün 
akşam ileri sürdüğüm bahane de lü- 
zumsuz bir kaçamaktı. Bahaneye ha- 
cet kalmıyacak artık. Artık size yatak 
odamın kapısını açmıyacağım. 

Sakin karşılık verdi: 

— Yani artık karım olmıyacaksınız? 
Sebep? 

Ben resmileşip ona siz diye hitabe- 
dince, o da bana aynı şekilde muka- 
bele etmeye başladı. 

— Sebebini sormanıza lüzum var mı 
Glenn? Pekâlâ biliyorsunuz. Nikâh mu- 
kavelemizin hiçbir maddesine riayet et- 
mediniz. 

— Yok canım? 

— işin alaya, şakaya tahammülü 
kalmadı, Glenn. Evlenmeden önce ba- 
na kısmen doğruyu söylediniz. Biz bir 
aile yuvası kuracak, anneniz ve çocuk- 
larımızla bahtiyar yaşıyacaktık. Bizim- 
ki bir aşk evlenmesi değil, sağduyu 
evlenmesi olacaktır.. Ama hangi ka- 


dın evine hâkim olmamaya rıza gös- 
terir? Hangi kadın kocasiyle arasında 
başka bir kadına tahammül eder? Han- 
gi kdtdın başka bir kadının kocasiyle 
meşgul olmasına göz yumar? 
Glenn'in kaşları çatıldı, gözlerinin 
içine kadar kızardı: i 





— Anladım, Floradan bahsediyorsu- 
nuz. Size onun kim olduğunu, bizimle 
oturmasının sebebini anlatmıştım. 

— Evlendikten sonra anlattınız. Ben 
de bunu kabul etmek zorunda kaldım. 
Ama Flora dediğiniz gibi hasta değil, 
biroz topallıyor ama, sihhati yerinde... 
Burada oturması şart değil. Ona bir 
çev tutun, -maddi - ihtiyaçlarını sağlayın. 
Ben artık sizin yalnız geceleri karınız 
olmak istemiyorum. 

— Florayı bu evden çıkarmaya hak- 
kım. yok, Sandra. Kardeşimin karısıdır, 
bu ev benim olduğu kadar kardeşimin 
de eyiydi. 

— Öyleyse ben giderim, Glenn. 

— Gidemezsiniz, karımsınız. 

— Boşanırım, ayrılırız. Burada so- 
dece doğuracağım çocukların anası 
olarak kalamam. Siz başka bir kadınla 
meşgul olacaksınız, ben de sadece ço- 
cuk bakacağım... Hayır... Ya ben, ya 
Flora, Glenn. İkimizden birini tercih 
edin ama, çabuk tercih edin; çünkü 
sabrım tükendi. 

Şehrin küçük kilise meydanına gel- 
miştik: z 

— Beni burada bırakın, dedim, alış- 
veriş edeceğim, sonra Fordisi bekler, 
onunla dönerim. 

Glenn otomobilin kapısını açtı ama, 
bir müddet kolunu kolumdan çekmedi: 

— Ben sizi mâkul, sakin bir kadın 
sanıyordum. — 

— Aynı zamanda da budala sanı- 
yordunuz. Yalnıldınız, . Glenn. Gençli- 
ğimi, gönlümü buraya gömemem. Yir- 
mi iki yaşındayım, yaşamak ve sev- 
mek hakkımdır. 

— Sevmek mi? Kimi sevmek istiyor- 
sunuz? Aşk, aile yuvasinın sağlam te- 
meli değildir, çabuk geçer, aşk... 

Inadıma güldüm: 

— Siz ve Flora meydandaykön bu- 
nu kime inandırırsınız? Siz yalancı 
ve iki yüzlüsünüz Glenn Marsden. Ama 
ben sizin oyuncağınız değilim. Yaşa- 
mak istiyorum ben... 

Elimi öyle şiddetle sıktı. ki, haykır- 
dım, o da bağırdı: 

— Bunu bir kere söylediniz. Buna 
ne zaman karar verdiniz? Ne zaman- 
dan beri aşkı özlediniz? Kimi sevmek 
için hür kalmak istiyorsunuz? 

— Hiç kimseyi veya... herkesi... İs- 
teseydiniz, sizi sevebilirdim. Bana ev- 
lenmeyi teklif ettiğiniz zaman sizi se- 
viyordum ama, artık sevmiyorum, hiç 
sevmiyorum. 

Kolumu silkip elimi kurtardım, oto- 
mobilden atladım. Kapıyı hızla ka- 
padım. 

Otomobil uzaklaştı. 

m 

Ertesi sabah kayınvalidem gülümsi- 
yerek, Floranın birkaç gün gidip ye- 
ğenlerinde kalacağını söyledi. Ben ge- 
niş bir nefes aldım. 

Geceki yemek son derece kasvetli 
geçti. Dördümüz de tek kelime konuş- 
madık. Glenn'in kaşları çatıktı, Flora, 
robottan farksızdı, ben cüretimin ne 
sonuç vereceğini merak ediyordum. 

Glenn ayrılma teklifimi kabul edip 
beni işe yaramıyan bir hizmetçi gibi 
savacak mıydı? Hepimize ve her şeye 
rağmen, Florayı alıkoyacak mıydı? 

Glenn o gece odama gelmek teşeb- 
büsünde bulunmadı. : 

Sabahleyin Glenn otomobile Florayı 
alıp gitti. Arkalarından bir ohh çektim. 

Flora giderken: «Ben sana günü- 
nü gösteririm...» demek ister gibi: 
«Gene görüşürüz...» dedi. Ondan bir- 
kaç gün için olsa bile kurtulmak beni 
sevindiriyordu. Otomobilde kocamla baş 
başa yolculuk ettiğini düşünmüyordum 
bile, o gittikten sonra kocamı kendime 
bağlıyabilecektim, buna emindim. 

(Devamı gelecek sayıda) 
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bu beyazlığı size ancak 
Tursil temin eder... 


Evet... Tursil ile yıkayacağınız çamaşırların ne kadar 
bevaz.. ne kadar da temiz olduğunu derhal göreceksi- 
niz. Çamaşırlarınızı ve ellerinizi hiç bozmadan ve yıp- 
ratmadan iş gören Tursil... sizi de muhakkak hayran 


bırakacak. Bugün bir kutu Tursii almayı ihmal etmeyin. 
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KO: Ç “BU: R“GC'U 
21 MART - 20 NİSAN 


Berrak bir güneş ışığını ilk gördüğünüz gün, 
karşınıza sıkıntınızı giderecek mükemmel: bir de 
fırsat çıkacak. Yıldızınız size sevineceğiniz bir 
sürpriz hazırlıyor. Bundan faydalanmaya bakın. 


BOĞA BURCU 
z 21 NİSAN - 21 MAYIS 


Kalbinizin sizi yönelttiği: yol, size maddi zarar- 
lar verebilir. Ama unutmayın, ruhunuzun gıdası- 
nı, mânevi huzurunuzu ancak bu yolda bulacak- 
sınız. İyice düşündükten sonra kararınızı veriniz. 

İKİZLER BURCU 


90 
VK 22 MAYIS - 20 HAZİRAN 


Çok bozuk giden bir işiniz var. Bu iş göründü- 
gü kadar bozuk değil. Kendinizi lüzumsuz yere 
üzüntüye sokmağa değmez. Göreceksiniz, işler 
kısa bir zamanda ne kadar mükemmelleşecek. 


e 
< YENGEÇ BURCU 
YE 21 HAZİRAN - 22 TEMMUZ 

Sizi çok seven bir insandan haber bekliyorsu- 

nuz. Beklediğiniz haber çok “önemli, alacağınız 

cevap da bütün hayatınıza tesir edecek. Ama 
biraz daha beklemekten başka çareniz yok. 


RE 


ASLAN BURCU 
23 TEMMUZ - 22 AĞUSTOS 


Yakınlarınızla aranızda bir gerginlik var. Buna 
sebebolan daha ziyade, sizsiniz. Düşüncelerinizde 
haklısınız. Ne var ki, karşınızdaki insanın duru- 
munu hiçbir zaman kaale almak istemiyorsunuz. 


- 


BAŞAK BURCU 
23 AĞUSTOS - 22 EYLÜL 


Bir müddetten beri iş hayatınızda şevkle ve ha- 
raretle çalışıyorsunuz. Bu tutumunuz semeresini 
verecek) Bu alanda tam bir başarı sağlamanıza 
birkaç adımlık yolunuz kalmış. Gayret ediniz. 


TERAZİ BURCU 
23 EYLÜL - 22 EKİM 


Birçok işi birden halletmeğe kalkınca, insan 
böyle işin altından kalkamaz. Sizin için en iyi 
çıkar yol, işleri sıraya koymak, önemine göre, 
teker teker ele almaktır. Böylece işiniz düzelir. 


va AKREP BURCU 
OS 23 EKİM - 21 KASIM 


Yakıarınızdan birinin sağlık durumundaki ge- 
çici ârıza sona ermek üzere. Bu bakımdan içiniz 
rahat olsun. Ancak sizi bekliyen bir müşkül 
var. Bunu dikkat ve zekâ ile halledebilirsiniz. 


DEN YAKEYZ BUR RG U 
Kel 


22 KASIM - 20 ARALIK 


Çok maddı insansınız. Bu sayede gerçi maddi 
bakımdan sıkıntıya düşmediniz ama, yıllar geç- 
“tikçe ruhunuzu kaplıyan mânevi doymazlığa para 
ile karşı koyamazsınız. Tutumunuzu değiştirin. 


(di OĞLAK BURCU 
A 21 ARALIK - 19 OCAK 


İş hayatınızdaki kriz geçicidir. Sizi üzmesin. Şu 
içinde bulunduğunuz üzüntüleri kısa zamanda 
tamamen unutacaksınız. Ömrünüz uzun, istikba- 
liniz çok parlak, yarına umutla bakabilirsiniz. 


KOVA BURCU 
20 OCAK - 18 ŞUBAT 


Sevdiğiniz insandan kısa bir zaman için ayrıla- 
caksınız. Bu ayrılık, size zor görünüyor ama, 
çaresi yok. Üzülmeyin, çünkü kısadır. Sonra 
sevdiğinizi daha fazla hasretle kucaklıyacaksınız. 


BALIK BURCU 
19 ŞUBAT - 20 MART 


İkizler Burcundan bir insan sizi çok kıskanıyor. 
Aleyhinize başkalarına telkinlerde bile bulun- 
mak istemiş, sonra bu fikirden vazgeçmiş. Bu 
hafta bu insanla karşılaşacaksınız. Dikkatli olun. 


am 





ITOLOJIK Olimpos Da- 

ğında oturan tanrıların 

babası Zeus, dünya yü- 

züne kadın güzelliği ve 
şuhluğunun sembolü olan Afrodit'i gön- 
derirken, şöyle dedi: 

— Seni her yıl üç mevsim boyunca 
fânilerin başına Aşk Tanrıçası tâyin et- 
tim. Git, onların kalblerine hükmede- 
rek, her dem taze olmanın sırlarını 
aşıla, Fakat Baküs İlâhının avuçlarında 
baharın ilk tomurcuklarını gördüğün an, 
geri dönmelisin. Zira o mevsim, Olim- 
pos Dağındaki bayramda sana ihtiya- 
cımız. var. ; 

İşte o zamandan beri, üç mevsim 
boyunca aramızda kalıp da etraf ye- 
şerirken, bizi terkedip giden Afrodit'in 
tılsımı üzerimizden kalkınca «Bahar 
Yorgunluğu» hastalığına tutulduk. 

Bu Yunan efsanesinin tılsımı bir ke- 
nara, hakikaten arifesinde -bulunduğu- 
muz şu mevsim bilhassa kadınlarımızın 
ruh dünyası ve sıhhat ilkeleri üzerinde 
büyük tesir yaratır. Onun için bu mev- 
simde bilhassa bayanlara hitabediyo- 
ruz: Kendinizi kışın sert ikliminden ba- 
harın yumuşak kollarına terkederken, 
her bakımdan dikkatli olun. 

İnsan vücudu daima mevsimine göre 

ayarlanması icabeden karışık bir bil- 
meceler diyarıdır. En ufak zorluklar 
karşısında derhal ye'se kapılıp kabu- 
ğunuza çekilmeyin. Dertlerinizi yakın- 
larınıza açıklayın ki, bilmecenin çözüm 
anahtarı bulunobilsin. 
. Birçoklarımız bu mevsime yorgun gi- 
reriz. Bilhassa kadınlarda bu hal daha 
fazladır. Bunun sebebi nedir? Hiç araş- 
tırdınız mı? Her halde değişik faktör- 
lerin tesiri olsa gerek. Gelin, bunu si- 
zinle inceliyelim. i 

Kadınları yıpratan faktörlerin ruhi 
kısmı işin başında gelir. Evet, ba- 
yanlarımız tabiatın bu en güzel mev- 
siminde, her zamankinden daha fazla 
hassas olurlar. Zira, yaratılışları itiba- 
riyle bahar kendi varlıklarının bir ör- 
neğidir. Şuuraltlarında muhafaza edip 
sakladıkları hisle, farkında olmadan üç 
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mevsim onun özlemi ile yorgun düş- 
müşlerdir. Etrafta gördükleri her yeşil 
tomurcuk, onlarla birlikte geçirilen tat- 
İı ve acı hâtıraları hikâye eder, Kış 
uykusundan uyanan tabiata kendilerini 
kaptırmışlardır âdeta. Bazı an yüzle- 
rinde mahmurluğun verdiği mânasız 
solmalar peyda olur ki, işte bu zaman 
erkeklere hitabediyoruz: Eşlerinize kar- 
şı herakât ve konuşmalarınızda tem- 
kinli olun. Onun, mâna veremediğiniz 
surat asma ve asabiyetlerini sakın kö- 
rükleyici söz ve jestlerle karşılamayın. 
Hele «Bugünlerde sana ne oldu? Çeh- 
ren değişti âdeta» dediniz mi, yandığı- 
nızın resmidir. Evdeki hava, kiyamet 
kederine bürünüp gider. Bilâkis kadın 
bu devrede teselli ve okşanmaya muh- 
taçtır. Bazı akşamlar hediye kabilinden 
eve getireceğiniz bir demet bahar çi- 
çeği ve bir-iki iltifatkâr söz, hayatını- 
zın saadet anahtarı olabilir. Kadın, 
yaşının her deminde baharı sever... 
Ruhi faktörlerin tesiri altında kalan 
ikinci mesele, hormonal dengenin bo- 
zulmasıdır. Kadın bünyesinin gelişim 
ve intizamını temin eden iç salgı bez- 
lerindeki oayarsızlık, baharda öâzami 
haddini bulur. Sabahları kalktığınız za- 
man, mâna veremediğiniz bir yorgun- 
luk duyarsınız. İçinizde günlük hayata 
karşı isteksizlik uyanır. Yataktan kal- 
karak her zamanki işinizi yapmak size 
mânasız bir külfet gibi gelecek. Ayna- 
da ürkek nazarlarla tetkik ettiğiniz 
çehreniz belki biraz solgun ve çökük 
görünebilir. Fakat bütün bunlar sakın 
sizi üzmesin. Zira bilin' ki geçici bir 
«bahar yorgunluğuna» tutuldunuz de- 
mektir. Tedavisi de elinizdedir. 
Sabahları âzami derecede istirahati 
gaye edinin. Yataktan kalkınca yapaca- 
ğınız ılık bir duş, hormonal ayarsızlığı- 
nızı kamçılıyarak dengeye getirecektir. 
Kahvaltıda yapacağınız meyva kürü ve 
alacağınız bir tek vitamin hapı, bakın 
enerjinizi toplamanıza nasıl yardım 
edecek. Fırsat buldukça, dostlarınızla 
birlikte kır gezmeleri tertibedin. Bu 
pikniklerde göreceksiniz ki; bütün ta- 
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sıhhatinize çok iyi bakınız... 


DESCARTES 





Dr. ADNAN CEVAT BİRGEN 


biat da sizin gibi sarsıntılı bir devre- 
den sonra yeni yeni canlanmaya baş- 
lamıştır. Gülün, koşun, eğlenin ki ken- 
dinizi, geçici de olsa, dinlemeye vakit 
bulamıyasınız. Bir müddet sonra yazın 
sıcak kolları bünyenizi sardığı zaman, 
Olimpos Dağındaki bayramdan dönen - 
Aşk Tanrıçası Afrodit, sizi pürsıhhat ve 
neşe içinde bulacak. 

Kışın soğuk aylarından, ılık iklimle- 
rin kapısını açarak yazı gözlediğimiz 
bu mevsimde, hepimiz için bir tehlike 
daha var: Giyim meselesi, 

Paltolarımız ağır, ceketlerimiz hafif 
gelir. Bunu ayara sokmaya çalışırken, 
sıhhatimizi her an tehdidedebilecek es- 
ki bir ârızamız varsa, zaten yukarıda- 
ki sebeplerle kuvveti kırılan bünyemizi 
gafil avlayıp giriş pencerelerinin reze- 
lerini sökerek her türlü mikrobu içi- 
mize davet eder. Tüberküloz ile roma- 
tizmanın ziyaret günü bu aylardır. Grip 
ve nezle, zatürree için ciğerlerimizde 
şölen sofrasını bu mevsimde hazırlar. 

Şunu bilin ki, ne çok giyinip terle- 
mek, ne de az giyinip titremek yiğit- 
liktir. 

Hayat başlangıcını temsil eden ilk- 
bahar her şeyde düzen ister, Bünyeni- 
zin bozulan armonisini elinizden geldi- 
ği kadar düzeltmeye çalışın. Ihmal edi- 
len ufak aksaklıklar, hayatınızın sonu-” 
na kadar çekebileceğiniz ârızalar do- 
ğurur. Çaresiz kaldığınız anlarda dok- 
torunuza başvurun, Göreceksiniz ki bir- 
iki kısa öğüt, birkaç ufak tefek ilâçla 
ruh âleminiz eski durgunluğuna kavu- 
şacak, organik ârızalar sabun köpüğü 


“gibi sönecektir. 


Tabiatı yeniden sevmeye başlıyacak- 
sınız, cildiniz gene eski “parlaklığına 
kavuşacak. İçinizde her günkü hayata 
karşı yeni yeni istekler uyanacak. Ça- 
lışma azminin verdiği zevki billör bir 
pınardan kana kana içeceksiniz. Etra- 
fınızdakiler, gözlerinizde erguvan çiş 
çeklerinin renkli pırıltılarını bulacak, 
uyanan mevsime siz de katılacaksınız 
ve bakacaksınız ki ruhunuzdaki «bahar 
yorgunluğu»ndan eser kalmamış. 
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ANYA'NIN O GECE 
GÖZÜNE UYKU GİR- 
MEDİ. ÖTE TARAFTA, 

: 8”: , JOE'NUN DA ONDAN 
Oynıyanlar . a ğ i : FARKI YOKTU. 


PAN D  İd İİN 
GREGORY PECK 


FORMA: 13 


JOE, ANYA'NIN 
HUSUSİ HAYATINI 
ORTAYA KOYAN 
BİR YAZI SERİSİ 
HAZIRLAMAKTAN- 
SA, BAHSİ KAY- 
BETMEYİ UYGUN 
GÖRDÜ, NE DER- 
LERSE DESİNLER, 
ANYA İÇİN TEK 
SATIR YAZMIYA- 
CAKTI. 
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O SIRADA: İÇERİ- 
YE IRVİNG GİRDİ. 
JOE oFOTOĞRAF- 
LARI GÖSTERME- 
MESİ İÇİN IR- 
VING'E AYAĞİYLE 
VURDU. YOKSA 
PATRON HER ŞE- 
Yİ ÖĞRENİRDİ. 
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— Şu resme bak bir 
kere... - 


— Hayır... Bazi — Ben de hiçbir şey 
şahsi fotoğraflar. anlamıyorum. Prenses 
bugün basın femsilcile- 
ri ile görüşecekmiş, Ba- 
ri, bu toplantıdan bir 
çi YE ağ » 5 .— makale çıkartmaya ba- YALNIZ KALDIK- 
İİ. “e ' » a ne LARI ZAMAN JOE, 
ailen IRVING'E HER ŞE- 
Yİ OLDUĞU GİBİ 
ANLATTI. IRVING 
NE KADAR UĞRAŞ- 
TIYSA DA JOE'YU 
KANDIRAMADI. 
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firmeyi unutma!... i 
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LAN 


— Evet. Fakat yazmıya- 


P — İstersen «sen a « . — Basın'Toplantısına gidecek misin? 
ÇET: : 


E bu ya e — Evet, Joe... Orada bulu: . i 
yayınla... Fakat ben e ELİ SER a e 
. YOLU o İtem 2 ni V 
yazamıyâcâğım; 


” — Bence büyük bir La 
sat kaçırıyoruz, Joe... 
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SINDA, EN ÖN SIRALARDAYDI. j .KUR VE SEVİMLİ BİR'MM Yi GÖRÜNCE, HAKKINDA 
il ei İZ HALİ VARDI. “TEK SATIR BİLE YAZAMI- 
ler... Altes Hazret- ie ANLAMIŞTI. 
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NİHAYET BAKIŞLARI KARŞILAŞTI. ANYA'NIN GÖZLERİ . “ BİRAZ. SONRA GAZETECİLER 
BİRDEN ŞAŞKINLIKLA AÇILDIYSA DA, ÇOK GEÇMEDEN , PRENSESE BAZI SORULAR SOR- 
HİSLERİNDE YANILMAMIŞ OLDUĞUNU ANLADI. HAFİFÇE 4 MAYA BAŞLADILAR. 
GÜLÜMSEDİ, FAKAT BUNU JOE'DAN BAŞKASININ FAR: * 
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1882 yılında Fransa, Manş Denizi altından bir ka- 
nal açma teşebbüsüne girişmiş, ama İngiltere iti- 


... 


raz ettiği için proje bir türlü tatbik edilememişti. 


İngiltere 
Ada Olmaktan 
Çıkacak 


Napolâon devrinden beri tasarlanan, 
ingiltere Adası ile Avrupayı bir köprü 
veya kanalla birleştirme fikrinin ger- 
çekleştirilme zamanı artık gelmiştir. 
Stratejik o mahzurlarını düşünerek bu 
projeye yanaşmamış olan İngiltere, bu- 
günkü harb tekniği karşısında önemi 
kalmıyan (o endişelerinden (vazgeçtiği 
için, köprü kurma veya tünel açma 
işi çok yakında gerçekleşmiş olacaktır. 


bir Avrupa memleketi olduğu halde, coğrafi du- 

rumu onu bu kıtadan daima ayrı kalmağa mah- 
küm etmiştir. Avrupa ile bu ada arasındaki en 
dar nokta olan Calais ile Dover arasına bir köprü 
kurma fikri öteden beri her iki tarafın da üzerinde 
durduğu bir proje halinde gelişegelmiştir. Hattâ bir 
tarihte fiili teşebbüslere bile girilmiş, çeşitli sebepler 
yüzünden bu proje daima tehir olunmuştur. Daha Na- 
polâon zamanında bir mühendis Manş Denizi altın- 
dan bir tünel kazma fikrini ortaya atmış, ama o za- 
manki Fransa - İngiltere siyasi münasebetleri bu 
projenin gerçekleşmesine engel olmuştu. Ondan otuz 
yıl sonra Fransızlar aynı teklifi gene ortaya atmışlar- 
sa da, bu projenin ciddi şekilde ilk defa ele alınışı 
1869 tarihinde, yani İngilterenin de bu düşünceye 
iştiraki üzerine olmuştur. Ancak tünel veya köprünün 
kimin malı olacağı, ne şekilde hesaplaşılacağı mese- 
lesi iki memleket arasında yıllarca süren görüşmeler, 
yazıp. çizmelere sebebiyet vermiş, iki taraf ayrı ayrı 
şirketler kurmağa kalkmış, neticede bugüne kadar or- 
taya hiçbir şey çıkarılamamıştır. Vaktiyle bu fikre 
muarız olan İngilizler de artık böyle bir fikrin ger- 
çekleşme zamanının geldiğine inanmaktadırlar. Bu- 
günkü harb tekniği gözönünde tutulursa, bu proje 
için halen strateji bakımından İngiltereye zararlı bir 
tarafı yoktur. Böyle bir irtibatın kurulması sebepleri 
üç esaslı noktada toplanabilir: 


İ NGİLTERE ekonomik, politik ve kültürel bakımdan 


1) Turistik bakımdan İngiltere için büyük bir geliş- 


me sağlıyacaktır. Böylece Avrupa turuna çıkan turist- 
ler rahatça bu seyahate İngiltereyi de dahil ede- 
bilecektir. 

2) Ticari nakliyat kolaylaşaçak ve ucuzlamış ola- 
caktır. 

3): Buradan: temin edilecek gelirle, takriben 16 se- 





Yukarıki temsili resim Calais ile Dover arasında kuru'acak köprünün görünüşünü belirtiyor. 
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Tünel çrojesine göre, 55 km uzunluğunda, 37,5 metre su altında bir kanal 


nede yapılan bütün masraf karşılanmış olacaktır. 

Köprü ile içinden hem kara yolu, hem tren geçe- 
cek bir tünelin maliyeti aşağı yukarı birdir. Tünel 
açıp içinden yalnız tren geçirmek şartiyle maliyet 
yarıya yakın düşmektedir. Köprü kurulduğu takdirde, 
uzunluğu 34 kilometre olacak, 70 metre yüksekliğin- 
deki köprüden geçen bir otomobil Calais - Londra 
yolculuğunu iki sâatte bitirecektir. Otomobillerden 
alınacak köprü ücreti tahminen 150 lira olarak he- 
saplanmaktadır. Köprü turistler için cazip bir gezinti 
olacaksa da, senenin pek çok aylarında kesif sis bu- 
lunan bu bölgede bazı trafik kazalarına sebebiyet 
vereceği de. düşünülmektedir. Kısaca, köprü “inşası, 
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KÖPRÜ MÜ, TÜNEL Mİ? 


İngiltere'yi Avrupa ile birleştirerek adalıktan kurta- 
racak olan irtibat vasıtasının bir tünel mi, yoksa köp- 
rü mü olacağı münakaşa edilmektedir. Her iki tasa- 
rının da iyi ve mahzurlu tarafları vardır. Solda köprü 
projesinin kuvvetli taraftarı Louis Armand, sağda da 
aynı fikri benimseyip, destekliyen Jules Moch görü- 
lüyor. Buna karşılık tünel, köprüden çok daha ucuza 
çıkacak, inşası da köprüden daha kolay olacaktır. 


# ! 
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açılacaktır. 


tünel açmaktan daha masraflı ve ince bir iştir. 160 
tane beton ve çelik ayak üzerine dayanacak olan 
köprü deniz trafiği bakımından da fırtınaları bol olan 
Manş Denizinde tehlikeler yaratabilir. Böyle bir pro- 
jenin tahakkukunu bütün dünya merakla bekliyor. 
Yalnız inşaatı yapacak şirketlerin halledemedikleri bir 
müşkül var: Köprü kurulduğu takdirde, üzerindeki tra- 
fik İngilterede olduğu gibi soldan mı, yoksa Fran- 
sadaki gibi sağdan mı yapılacak? Eğer ingilizler 
trafik istikametini bütün dünya usullerine uydurma- 
makta devam ederlerse, köprünün yarısından sonra 
vasıtaların. istikamet değiştirmeğe kalkışıp birbirine 
girmeleri işten bile değildir. Ama iş o safhaya gelsin. 
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Okuyucularımızdan Bay Bülent'e: 

Karikatürleriniz basılacak kadar olgun 
değildir. Daha sevimli ve hoşa gidecek 
mevzular üzerinde çalışırsanız, muvaffak 
olursunuz. 


N Mi 
Cumhur Çakar 


ISTANBUL m 
Emekli öğretmen Bay S. Özçeliğe: 


Hükümet kelimesinin (hükümet) şeklin- 
de de yazılması ve okunması İmlâ lüga- 
tine ve Türk fonetiğine uygundur. 

m 
Okuyücularımızdan Bay T. A.'ya: 
Tüles adına elimizdeki lügatlerde tesa- 

düf edemedik. Türkçede tül «ruya», tü- 
lemek «iflâs etmek», tülü «meyus olmak» KUÇUK MANDOLİNCİLER — Vanda Inönü İlkokulu öğrencilerinden okuyu- 
anlamlarına gelir. Belki bu kelimelerin cumuz Orhan. Türkoğlu, Van Türk Kültür Derneğinin açtığı mandolin kur- 
birinden isim yapılmıştır. sundan, arkadaşları ve öğretmenleri Gülâbi Halisdemir'le çektirdikleri yu- 


m karıki resmi bize gönderdi. Okuyucumuzun arzusunu yerine getiriyoruz. 
Tunceliden Bay İsmail Keriçoğlu arka- 


daşlarını arıyor: 
Tunceli özel kaleminde çalışan okuyu- li z 
yucumuz, sütkardeşi İsmail Karaoğuz'u Pul mübadelesi: 





ve İstanbullu mücellit Orhan Ramidere'yi z «Yaşar Koşma, Bahçelievler, 1. Sokak 
arıydr. Tunceli özel kalem adresine mek- YENİ ÇIKAN Sİ No. 18, Çorum - Türkiye» Türkiye dahilin- 
tub yazmalarını rica ediyor. de ve ecnebi memleketlerdeki meraklılar- 
. HB 5 la pul mübadelesi yapmak istiyor. 
Bursadan Bay Ziya Ünsel'e: İnkılâp Kitabevi, romancı Ethem mn 
Ressam Bedri Kökten, Yüksek Mimar- İzzet Benice'nin romanlarının İstanbuldan Bay İlhan Çamlıbel'e: 
dır. Şimdi müessesemizde çalışmıyor. yeni baskılarını satışa çıkarmış- Karikatürlerin neşredilebilmesi için çini 
Maalesef adresini bilmiyoruz. tır ki şunlardır: YOSMA: 324 


Ş -. a — mm mürekkebiyle beyaz kâğıda çizilmesi gere- 
Esin Yaraşan Sinan Sezer : m sayfa, 750 Kr. BEŞ HASTA VAR: kir. Güzel ve zevkli karikatür çizmeğe 


İSTANBUL ISTANBUL İskenderundan Bay Süleyman Sabır'a: 384 sayfa, 750 Kr. ISTIRAP ÇO. çalışmanızı tavsiye ederiz. 
Trafik müsabakası için, kazaları önle- CUĞU: 296 sayfa, 750 Kr. YA- n 
mek üzere gönderdiğiniz iskelet resmi KILACAK KİTAP: 248 sayfa, Yıldızelinden Bay Ahmet Uçar'a; 
pek korkunç. Böyle bir resmin, ne ka- 500 Kr. 


Bize gönderilen uk resimlerini 1962 
dar imalı olsa, bir yol üzerine dikilece- ve Beeğr See va 





ER CHITRA: Rabindranath Tagore” yılı içinde de neşredeceğiz. Sizin çocuğu- 
SİNİ hiç EzamnEtmiyoruz: dan çeviren İrfan Konur. Hilmi nuzun resmi de sıradadır. Elimizde bin- 
m Kitabevi, İstanbul, 48 sayfa, lerce gocuk resmi bulunduğundan neşri 
Kitap yardımı istiyorlar: 200 Kr. biraz. gecikiyor. 
Polatlı İlcesi Kuşçu Köyü İlkokulu Mü- m 
dürlüğü, köyde bir okuma odası açtık- AMERİKA BİRLEŞİM DEVLETLERİ Nişantaşından Bay Cevdet Karaşan'a: 
larını ve vatandaşlarımızın kitap yardımı TARİHİ: Allan Novins'ten çevi- Çocuğunuzun resmi sıradadır. Elimiz- 
yapmalarını rica ediyor. ren: Prof, Halil İnalcık. Varlık de pek çok çocük“resmi bulunduğu için 
m Yayınları, İstanbul. 464 sayfa, neşri gecikiyor. a 
Sıvastan Bay R. C.'ye: 8 Lira, İ Md “. 
1941 yılında ramazanın ilk günü 22 kd. : EN YENİ MUAŞERET ADABI KAİ- Giresundan Böy “Asıni; 'Bamcı'ya: 
Ayşe Soner Aydemir Güclü sım pazartesi gününe raslamıştır. DELERİ, Yazan: Hasan Deniz, 1335 senesinde mayıs''âyının 26'sı cu- 
İSTANBUL BALIKESİR nu Anten Yayınevi, İstanbul, 320 | ma, 1336 senesinde gene. mayıs ayının 
Yukarı Yenice Köyü Başöğretmenliğine: sayfa, 10 Lira. 26'sı pazar gününe raslamıştır. . 
Türkiyede on binlerce ilkokul var. Bü- MUVAFFAKIYETİN SIRLARI: Afif : m 
tün okullarda da öğrenciler ve öğretmen- Taği — stanbuldan Bayan A. B.'ye: 
ler Atatürk köşesi yapıyorlar. Bunların SN > Mez Büyük hastanelerimizde estetik ameli- 
hepsinin resimlerini basmağa imkân bu- z * . > yat' yapıyorlar. Bir kere bu işlerle meş- 
lamıyoruz. Bunun için de çok üzülüyoruz. z gul olan bir operatörün fikrini alınız. 
OTO 14 15 16 17 18 19 -20 
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Mümtaz Alpural Süleyman Oral 

A SELE SOLDAN SAĞA: |: Ceride çıkaranlar — Eski devirlerde şatolar- o YUKARIDAN AŞAĞIYA: 1: Saat yirmi dörtteki zaman. 2: İrat 
| © alim da oturan mütegallibeler. 2: İkitisadi — Binanın üzerine otur. (o— Irakta bir şehir. 3: Güç — Leyli. 4: Hemen hemen anlamın- 
duğu duvar — Şallariyle meşhur bir Hindistan şehri. 3 — Dişi (oda bir deyim — Beyaz. 5: Cahil genç — Futbol oyununda mü- 
köleler — Göğüsler — Bir nota. 4: Asker — Amerikada büyük dafaa oyuncusu. 6: Sarfedilen gayret — Masallardaki korkunç 
bir Federasyon — Güvenen (iki kelime). 5: Var değil — Ku- adam. 7: Parlat — Bağlantı takısı. *8:: Esnasında — Bağcının 
bilâvın şehidedildiği ilce — Arapçada ateş. 6: İnilti — Karışık aletlerinden. 9: Oruç ayı. 10: Hayvani».gida — İlâçlar. 11: Sağ- 
ve hileli iş — İki beşin toplamı. 7: Nem — Şahsa mahsus — o lamlık — Bir nota. 12: Bir nota — Yaz meyvalarından. 13. Tec- 
Ufak tefek şeyler. 8: Hararet — Hane — Bir cins kanadlı hay. o rübe etme — Kör. 14: Kalburdan geçirme — Usanan veya pis 
vanların yaptığı tatlı madde — Dinsiz — Gazı alınmış maden koku duyanların ünlemi. 15: Dizgi makinesi. 16: Bir millet — 
kömürü, 9: Suyu bol — Merkezden uzak olan — Diş macunu Zalim Roma İmparatoru. 17: Ecnebilerde bir asalet rütbesi — 
” : kıvamında, tüp içindeki müstahzarlara verilen genel isim. Su. 18: Peki ünlemi — Yeri malüm olmıyan, 19; Binek ve ko- 
Reşat Güler Hakkı Alat 10: Soğukla sıcak arası, ne soğuk, ne de sıcak — Küçük (oşum hayvanlarında kullanılan takım — Gemilerin tâyin edilen 
ANKARA KONYA elektrik bataryası — Ermenistanın başkenti — Tersi sevgili. (o yolu. 20: Bir komşu devlet — Çok dar ve uzun bir yarış sandalı. 
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Alâaddin'le annesi dışarı çıkınca muazzam bir > 
tahtıravan alayı ile karşılaşmışlar. LAN 
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Aynı zamanda padişahın sarayında görülmemiş bir 
panik başlamış. , 
EW NU a 
R ğ ANNAN zi 
y , EE Er e em eg X 
EN EZ ee U 


— EW O 
İN AN 
ç İ 
Tp xi er — 
EZ RR Ai 
/ Xİ (Lİ e 5 


emi 







İY Nİ — öz 
Ene el 
gi e a a RE 





AMA 





i ER ez al SÖZELİM BAKALIM Şu Of 
en gong sesleri ile gözlerini aç g SÖYLEDİĞİN SARAYI, 4 pi 


NE OLUYOR ?... 
YOKSA HARB Mi 
PATLADI?.,.. 


ipi 
NE 


Nİ 
4 > 
N v/ z 
AY * 
) 
G DİNİ - 
ği 
b A ER, < 


Gözlerini kamaştıran sarayı görünce, padi- 


Pİ Hemen salona girip 
şahın aklı başından gitmiş. 
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Hİ adamlarını karşısına 
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< (Devam: gelecek sayıda) 


Alâaddin'le annesi dışarı çıkınca muazzam bir 
tahtıravan alayı ile karşılaşmışlar. 


Bu sırada şehir halkı şaşkınlıktan birbirine giriyormuş. ( 
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Aynı zamanda padişahın sarayında görülmemiş bir 
panik başlamış. z 
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Temiz, taze, 





sıhhatli bir cilt... Tabi güzelliğin temelidir 
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Her an tenkid edici nazarlara maruz kalan cildiniz daima tesirli bir 
- bakıma tabi #utulmalıdır. 


NIVEA'ya başvurabilirsiniz |... 

NIVEA tabii cild bakımı demektir. Zira NİVEA, cildin muhtaç olduğu bü- 
tün unsurları ihtiva eder : Besleyici maddeler, plasmayı canlandıran sıvı- 
lar ve cildin en yakın unsurlarından olan EUCERİT... 


Şaşılacak şey 1... 

Bu derece önemli hassalarına rağmen NIVEA'nın fiatı muftedildir. NIVEA' 
yı en büyük cild sahalarına tesir edecek vaziyette bol miktarda sürebilir- 
siniz. NİVEA, her keseye elverişli boylarda mevcuttur. 

Cild bakımı sahasında yapılan en son. araştırmalarda : NIVEA'nın hakiki 
kıymeti meydana çıkmıştır. NIVEA'dan iyisi olamaz. 
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